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Tavasz van. Ezt azért tudom, mert megjöttek az első 
meghívások a tavaszi bemutatókra. Nehézkes emberek 
tagadhatják, azzal érvelve, hogy a kalendárium március 
huszonegyedikét jelölte meg tavaszfordulónak, a szalonkák 
pedig késhetnek, nevetséges módon görcsösen ragaszkodva 
az időjáráshoz, de a divatbemutatók, azok állandóak és 
hűségesek. Azonkívül megbízhatóak. Ha a „salonok“ értesí­
tenek bennünket, tisztelettel, hogy X. Y. cég e hó 10, II 
vagy 12-én megkezdi ruháinak, esetleg kalapjainak bemuta­
tását, úgy mérget vehetünk rá, hogy rövid időn belül, mire 
megnéztük, rávágytunk, eltökéltük, hogy ezidén nem, 
ellentállunk és megrendeltük valamelyik remekművet, s az 
el is készült, már valóban lágy vagy éles szellők lengedeznek 
a napsütéses és portól felkavart uccákon és mi agyon izzadva 
az átmenetiben, ellenkező esetben agyonfázva a tavasziban, 
feszíthetünk összbarátnőink társaságában a korzón.

A divatbemutató ünnepélyes ceremónia. Mondhatnám 
áhitatos hangulat uralkodik rajta. A gyülekezet körben ül, 
halkan suttog és feszülten lesi a bekövetkezendőket. Az ajtó 
nyílik, a próbakisasszony különös, a való életben soha nem 
tapasztalt siklójárással csúszik be rajta, magán hozva a 
„legújabb” kreációt. Körüljárja a szobát, divatbemutatók 
által megszentelt szokás szerint lassan megperdül maga 
körül, aztán fejedelmi mozdulattal leveti az egy, két, esetleg 
három darab felesleges ruhacikket, kabát, bolero, felső



szoknya, mely a ruhán felül védi szemérmét mire mindegyik 
műveletnéf hangos áááá ! szerű sóhaj száll fel a hlvok kebele" 
bői. Utána könnyű léptekkel, megnyugodva mennek haza. 
Megfürödtek a divat mindent megszentelő vizében.

Kint azért még eléggé hűvös idők járnak. Néha azonban 
már érezni a tavaszi vihart. Az emberek izgatottak Jobb 
nékonyak. Ezt a színház berkeiben is megérezni. Hol fel­
vesznek egy darabot a műsorba, hol meg leveszik róla, 
sietve! kapLdóan. Három premiére is akad egy napon, 
aztán megunják és két hétig semmi. A fákról vesznek példát- 
azok is így szokták, csak fordítva, este még kopaszok,
reggelre zöldbe borultak. .«•

A viharok a mozik körül is dúlnak, interpellációk röp­
ködnek a levegőben, a tavaszi szél ilyenkor felszed mindent, 
amit elékap, mindegy neki, hogy tavaly, szaraz levébvagy 
szemét, a fődolog, hogy röpíthesse. Aztán amilyen hirtelen 
jött, oltárt gyorsan el is áll. Ez hozzátartozik a tavaszhoz. 
Talán jól sem éreznők magunkat nélküle. .

A moziban bent is megérezni a kikelet közeledtét. 
Tegnap megnéztem Sacha Guitry legújabb müvét. Vala­
melyik lap azt Irta róla, hogy szerencsére Sacha Gu,try maga 
nem teng túl darabjában. Nem értek vele egyet. En szeretem, 
ha ő teng túl. Ellenben kissé megnyirbálnám a kilenc agg­
legény túltengését. Rövidebbre fognám megjelenéseiket és 
késő, szerelmi felébredéseiket, melyek ugyan összevágnák 
a tavasz ébredésével, s így időszerűek, de kissé egyhangúak. 
Ami nem akadályozta meg a közönséget, hogy igen jóli né 
szórakozzék az előadás alatt. Az egyik előttem ulo hölgy 
mellékesen a mellette ülő úrra! is szórakozott. Nagyon 
mulatságos ember lehetett, mert a hölgy folyton nevetett. 
Kivéve amikor beszélt, ezt is folyton tette. Meg mialatt 
kifelé mentek az előadás után is beszélt bele a nyakaba. 
Az úr néha kinyitotta a száját, valószínűleg felelni akart, de 
sohasem jutott hozzá, a hölgy szóáradata elsöpörte mondán - 
valóját. Közben evett is, csokoládét, de ez nem zavarta a 
beszédben, néha, amikor az úr ép kinyitotta száját, elszán­
tán, hogy na most ! beleszól a szózuhatagba, neki is juttatott 
egy-egy csokoládé cukorkát, úgy röptiben beledugta szajaba, 
s a férfi ijedten és fuldokolva nyelte le.

Egyáltalán jóval több édességet esznek az emberek a 
moziban amióta cukorjegyek vannak. Azt hallom faluszerte 
is több cukor fogy, mint azelőtt. Érdekes jelenség és tanul­
ságos. Körülöttem úgy csámcsogtak, szopogattak az embe­
rek, mintha első elemista kiránduláson lettem volna. 
Majdnem úgy festett a dolog, mintha nem is annyira a film, 
mint az édesség kedvéért jöttek volna oda. Hirtelen különös 
gondolatom támadt: mi volna, ha kötelezővé tennék a 
cukorevést ? Talán még spórolhatna is rajta az állam . . .



'W
'w

 '\Y
tsmmm

A belgrádi Filharmónia hang- 
versenyén alkalma nyílóit fővá­
rosunk közönségének, hogy meleg 
lelkesedéssel ünnepelje a jugo­
szláv vendég zenekari és vezető­
jét. Malacic Looról. Mozartot, 
Csaikovszkijt és lUiriőkot hozlak 
a belgrádi zenészek és nagyon 
tanulságos roll megfigyelni, 
mennyire, máshogy fogták fel 
ezeket a: ismeri müveket. A rután 
llrislic és Golovac műrcibrn 
zenéjük színein át bemutatták 
nemzeti sajátosságaikat. A na­
gyon előkelő közönség tomboló 
lelkesedéssel ünnepelte az együt­
test és kitűnő vezetőjét.

Xagy mesterünk, Dohnányi 
Erpő és kitűnő hazánkfia, az 
északra elszármazott Telmányi 
Emil. felújítva regi emlékeit, 
újból előadták Beethovennek 
mind a tíz hegedű-zongora szo­
nátáját. Dohnányi volt mind 
a három este igazi telke 
művészetére nem találunk jel­
ződ : Abbém a tisztult, nemes 
finomságban, amellyel zongo­
rája u testvér hegedűszólamot 
kezelte. Telmányi mellé) társa 
volt. Semesoereta művészeink 
legszebben a nyolcadik számú 
Ci-dur szonátáiban és a patétikus 
Kreutzer-szonátában gyönyör­
ködtetett bennünket. Meg kell 
rónunk azonban a közönségei, 
hogy nem töltötte meg zsúfolásig 
a Zeneakadémia termét. Ahol 
Dohnányi Ernő nevét látod, oh 
közönség, oda bizony siess je­
gyet váltani !

Ilrilliáns és nagysörényü fia­
tal művészünk, Károlyi Gyula 
Mozartot, Eranck Cézárt é$ 
Chopint játszatt zenekari estjén. 
A esodagyermekből jérjias ha­
tározottságéi, pompás muzikali­
táséi zongorista telt. aki meg­
érdemelte nagy sikerét, liizton- 
sága. kiváló tempóérzéke a ki­
síró és kissé készületlen zene­
kart is átsegítette a próbanilkült 
kiáltás illetten botlásaikéit. Ká­
rolyi egyike legtisztábban, kg- 
világosabban előadó fiatal mű­
vészeinknek s ezért Mozartja 
jobban tetszett nekünk Chopin­
jénél. Előkelő közönsége teljesen 
megtöltötte, a Vigadó nagytermét 
és ' megtisztelte " megjelenésével 
Anna királyi hercegasszony is.

It. L.

Próbálják n Magyarban Barabás Piil „Kélezerpengős férfi 
című darabját: hiilln Klma. Ilózsaliegyl Kálmán, Bamba* 

Pál, Slmor Erzsi, Hajmás*}- Mikiás, Hnjhiikál Ilona

szí n házi tere-fere

Hans Weissbach, a
Budapesten is jólismert 
népszerű, kiváló német 
karmester a Székesfővárosi 
Zenekar meghívására már­
cius 20-án Budapestre ér­
kezik, hogy Molinari he­
lyett a Székesfővárosi Zene­
kar mesterbérletének utolsó 
hangversenyét vezényelje 
március 21-én este '.»8 
órai kezdettel a Magyar 
Művelődés Házában. Weiss- 
bac.h, aki az egész világon 
elismert Bruckncr-interpre- 
tátor, ez alkalommal a 
halhatatlan mester híres 
IV. szimfóniáját tűzte kj 

r-'ir'i a műsor első
Felújítják a „Híd at a Vá­
rosiban. Kép a próbáról: fil­
thy Magda és I.eliotay Vpád

műsorára. A
felében pedig a Mozart 
jubileumi évre való tekin­
tettel Mozartrinűveket ve­
zényel. *

Rövidesen sor kerül ismét a Nemzeti Színház frankfurti 
vendégjátékára. Az úgynevezett „kis” Ember tragédiáját 
mutatják s érdekes kísérletként Ádarnot Szabó Sándorral 
látszatja Németh Antal.

Burányi Antal, a Fészek klub liftes-komornyikja harminc 
öt éves szolgálati jubileumát ünnepelte



Kiss Ferenc és Pataky 
Jenő Szegeden

(Szegedi tudósítónktól) 
A szegedi Városi Színház­

ban Rostand remekművét, 
a „Cyrano de Rcrgcrac''-ot 
mutatták be. Az előadást 

tővárosi mű-

ez a vizsga színvonalban 
messze fölé emelkedett az 
előzőeknek. Valami jó szel­
lem kedvet, tehetseget és 
szinészihletct lehelt a sze­
replőkbe. Szerintünk ez. a 
jó szellem Pünkösty Andor 
volt, aki a rendezés munkáját 
végezte. Erős pedagógiai és 
művészi érzékkel irányította 
a fiatalok munkáját. A vizs­
gázók közül Deésy Mária 
tűnt ki temperamentumos 
játékával. Ügyes színésznő 
lesz belőle. Nagy feladat há­
rult Bozóky Istvánra, Figaro 
alakítójára, de nagyobb hibát 
nem ejtett. Ügyesen illesz-

A t<
alkalm 
vonala 
Marik; 
romjai 
képest 
Déry 1
ették
Endré
„Cicát
marad

két illusztris 
vész vendégjátéka tette em- 

Ferenclékezctcssé : Kiss 
mint Cyrano mutatkozott be

Zsuzsi, a temperamentumos 
szobalány és n kis apród . 
Deésy Mária és Síkhegyi Ilona

uLFiiiaro házassága Nem
Ilona.A Színészegyesületi Iskola 

vizsgaelőadása a Madách 
Színházban

Beaumarchais „Figaro 
házassága” című vígjátékát 
mutatták be a Színészegye­
sületi Iskola növendékei. 
Meg kell jegyeznünk, hogy

e és Cyrano; Foga­
st ári a és Kiss Ferenc

Roxanc
rassv

ben. 
n szili 
ezelőt 
iieteyc

érkczl 
Manyi 
tam” 
az áj 
melyr 
peii(|íi
nyes
nők c
kész.U
benne
csupa
nem i
kent,
partn
Már
nevet
II us,
ulacsi
mllye
lesz I
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A két csavaroseszfi nndalu- 
zlal : Dávid Károly és Bo­
zóky István (Színészegyesöletl 

Iskola Figaro házassága)

Christiane és ltoxanc: l*u- 
takv Jenő és Fogarassy Mária 

(Rutkai felv.)

a szegedi közönségnek, Pa- 
taky Jenőt pedig Christiane 
szerepében láttuk.

A közönség azzal hálálta 
meg a két művész élményt 
jelentő játékát, hogy színükig 
megtöltötte a színházat és 
vörösre tapsolta n tenyerét.

■va»e:
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NAGY HABOZÁS A NŐI ZSURON
...CSAK ENNI NEM HABOZTAK !

A tcrézkörúti kisszinház. hölgy tagjai az ötvenedik előadás 
alkalmából nagyszabású „hölgymurit’' kerekítettek. Modern 
vonalak ide. karcsúság oda, a finom ozsonnából (Darvas 
Marika volt a házikisasszony) úgy belaktak, hogy Carthago 
romjai mintakertészet voltak a kopáran hagyott asztalhoz 
képest. Az evésben is a két primadonna járt elől jó példával: 
Péry Sári és Dolly Hopkins. Mikor már ők ketten nyomorékká 
ették magukat, megérkezett a segédcsapat: Kökény Ilona, 
Endréd}’ Grétc, Molnár Margit és Darvas Marika. Csak Raff a} 
„Cicát" sajnálta a társaság, aki sajnálatos körülmények miatt 
maradt el a ,,hab-szeansz"-ról.

bemutatkozik

\em éppen kerékasztal konferencia : Déry Sári. Kökény 
Ilona, llollv Hopkins, Darvas Marika. Endrédy Crete, 

Molnár Margit.

——1—:—T—;

Bulla Elma mondja :
— Jól me||híztam I’östyen­

ben. Egy hónapig pihentem 
a szüleimnél, akiket egy évvel 
ezelőtt láttam utoljára, llen- 
geteget síztem, szánkóztam 
és . . . aludtam. Amint meg­
érkeztem Pestre, azonnal a 
Magyar Színházba „hajtat­
tam" — próbára. Elkezdtük 
az új lhtrahás-darah próbált, 
melynek eímo a „Kétezer 
pengős férfi”. Kedves, ara­
nyos vígjáték. Barabás Pult­
nak egyik régebbi regényéből 
készült. Szép szerepem van 
benne. Végre nem valami 
esupa-jó lelket játszom, ha­
nem egy minden hájjal meg­
kent, gonosz Igazgatónőt. A 
partnerem Hujntássy Miklós. 
Vfár az első próbán sokat 
nevettünk, mert ő csuda ma­
gas, én pedig meglehetős 
alacsony vagyok. Képzelheti, 
milyen "remek vígjátéki figura 
lesz belőlünk.

tüéti&áSi

Hertelendy István mondja:
-— Hövldescn elkezdik a Víg­

színházban a ,,\ énasszonyok 
nyara" című darabom próbált. 
Ez ugyan csak ideiglenes cím, 
de amíg jobb nines, ezt 
hagyom. A darabban Dl 22 
éves- fiatalok szerepelnek. A 
bonyodalom két fiútestvér sze­
relnie miatt pattan ki. Mind 
a ketten ugyanazt a leányt 
szeretik s a lány csak egyi­
ket választhatja férjének. A 
másikban nein alszik ki a 
szerelem s ez a vívódás adja 
a darab lényegét. A belső, 
lelki események érdekes „kül­
ső" történéseket Idéznek elő 
s ez a két párhuzamoson ha­
ladó történés teszi érdekessé 
a „Vénasszonyok nyará’M. 
A két női szerepre három 
jelölt van : Tolnuy, Mezey és 
Murátl, a férfi főszereplőket 
pedig Szllasy, Perén}'! és 
Somló közül választja ki az 
Igazgatóság.

— Kedves közönség! Most 
hogy u nevemet a Kegye ne­
ben előkelő szerepben olvas­
ták, itt az ideje — engedjék 
meg ezt az icipici szerény­
telenséget, — hogy elmond­
jam, ki és mi vagyok, mi 
fán teremtem . . .

— Debrecenből jöttem érett­
ségi után azzal az elhatáro­
zással. hogy színésznő leszek. 
Horváth Árpád hallgatóit 
meg és Bárdos Artúr tanít­
ványa lettem. Ő is szerződ­
tetett először. Mikor a Sziget- 
színpad megnyílt, Németh 
Antal dr szerepet adott s 
azóta a Nemzeti Színház tagja 
vagyok. Eddig három 
nagy beugrásom volt: Minden 
jó, ha jó a vége, Donna 
Diana és most a Kegycne. 
Legutóbb a Madáchban a 
„Négy asszonyt szeretek" 
lilkárkisasszonyál játszot­
tam.

— Keitcsű-ó-ókolom !. . .

Saját képmásom Plaeldla 
(Kegvene) szerepében.

( \\ ellesz jelo.)



Egyszerű ruhához szolid 
kalap, síma ékszer, nem 
feltűnő kalap és vakító ék- 
szerlialmaz való. I.ényeri- 
hen lényén az elegancia.

|"j hajviseletedet otthon 
próbáld ki. JN'e pedig ak­
kor, hu olyan férfival ta­
lálkozol, akinek okvet­
lenül tetszeni akarsz.

BT Fotó
W Vár kon ni 
5 Sluiliá

isarkúFérfiak_____  n maga!
cipőt kedvelik. Kerüld az 
alacsony sarkú cipőket. 
Munussnrku cipőben fen­
tebb hordhatod az orro- 
dal is.

A feltűnő öltözködés, ri­
kító arefesték egy pilla­
natra talán felkelti n 
férfi érdeklődését, — 
hosszabb időre azonban 
nem tudja lekötni.

Nemcsak az agyon eleo- 
inazott, hanem a komor, 
„férfias" öltözködéstől is 
irtóznak a férfiak. Ha nő 
vagy — légy nő, öltözkö­
désedben Is.

Havonta legalább 
egv irodalmi könyvet o.- 
vass! Nemcsak bírni 
képességedet fejleszti, na 
nem a társalgásnál 
iiayv sctfits^yedrc i?"'

14.



V utánozz sóim inás nőt, 
nkár ti szomszédik Irá­
nyáról, vagy n világhíres 
művésznőről win szó. Iló­
díts saját egyéniségeddel.

Kíméld környezetedet. A 
esörgö karperce, a recsegő 
eipőtnlp, a szlpogás nem 
kimondottan kellemes 
más fülében sem.

Csak olyan ruhát viselj. 1U. amiben niegérzed, hogy : 
„Ebben jól nézek ki.” 
Hízz magadban is ne 
csak a szabónőd ben.

,, V férfiak különösen a 
II. kalapokat szeretik kriti­

zálni. Vigyázz a toll, vi­
rág, madár, fátyol és 
szulagesodákra!

Óvakodj attól, hogy ót, 
vagy hivatali elöl­
járódat „agyon ne be­
széld“. Légy kiváncsi má­
sok véleményére Is.

13 Öltözz egyszerűen Nem­
csak takarékossági szem­
pontból. hanem a jó ízlés 
kedvéért is. Kirívó ruhá­
zat rossz ízlésre vall.

Ne mesélj kétértelmű tör­
téneteket. Furcsa, de így 
van. A férfiakat nagyon 
könnyű megbotránkoz­
tatni. A férfiak könnyeb­
ben pirulnak, mint a nők !

Sohase szapulj másokat. 
Férfiakat esetleg szóra­
koztatod az elmondottak­
kal, de hidd el, nem na­
gyon szeretik a pletyka- 
terjesztőket.

16 Színházban, mozi ban 
vedd le. kérlek, a kala­
pod — végre mar felszó­
lítás nélkill! Hidd elf 
nem a te bosszantásodra 
találták ezt ki. ..
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radon az 1914-es háború 
előtti világban akkorákat le­
hetett szippantani, hogy 
csak úgy feszült tőle az 
ember tüdeje.

A sötét nézőtéren találok 
rá Putnik Bálintra. A pró­
bát nézi, utasításokat ad. 
A színpadon éppen .Tűrik Ica, 
a váradiak kedvenc prima­
donnája énekli a „Tisztes­
séges Anna" nagy tangóját. 
A rendezői asztalnál Sár 
inássv. Miklós, a volt Belvá-

VIDÉKI SZINHÁZLATOGATAS

ß .v

Nagyvárad,l!Ml március hó 
(A Dilibáb kiküldött munka­
társától )

A nagyváradi Szigligeti 
Színház előtt újra magyar 
szobor díszeleg. Ünnepélyes 
keretek között helyezték 
vissza Mária román anya- 
királyné szobra helyére Szig­
ligeti büsztjét. Ez a nemzeti 
ünnepként lezajlott szobor- 
csere azt jelenti, hogy hu- 
szonkétévi rabság után Ismét 
a felszabadult magyar színé­
szet otthona lett a Vígszínház 
nagyváradi mása a Bemer 
téren.

\ váradi színház bizonyos 
mértékben sínyli a válto­
zással járó nehezebb körül, 
menyeket. De a társulat 
remek előadásai estéről-estére 
nagyobb közönséget von­
zanak.

Az igazgató Putnik Bálint, 
a huszárkapitány osan snáj- 
dig váradi „gyerek". Néhány 
hónapos munkával újra meg­
teremtette azt a színházi 
levegőt, amelyből Xagyvá-

Aklken a váradiak legtöbbet 
nevetnek i Fónay Márta és 

Kombis duel

, *

luv készül a színpadi lánc 
(Biliary Zoltán, Kombis duel)

ősi Színház kitűnő jellem
zlnésze ül. ...........

Úgynevezett suttogó interj ­
út ad Putnik. Egy kicsi 
íézztik a próbát, egy-ket 
nondatot suttogunk.

— Hogy megy a színház, 
suttogom. .

A körülményekhez a- 
>est jál — leheli vissza 
>utnik Bálint. IfjVek
ziink jó előadásokat rendezni 

* ■ 1 ihirnhnkdt

lurlk len, a primadonna j=
szerepét magyarázza a * v *
huh kiknidmt munkatársának



Hz 11 kép bizonyítja. hogy i 
társulatnál fizetnek Is : Fut

A társulat í‘j(V töredéke (álló sor) : Solthy Miklós, Biliary Zoltán, 
Xáilny l’ál, Fónuy Márta, Kotnlós Juci. Fülöp Viola, Borsi Béla, 
llilíi sor) Sármássy Miklós főrendező, Felhő F.rxin. Berengh 

Bélit. Jnrik Ica és Otlrny (íézn

több a bérlőnk, fiz ad nekem 
nagy bizalmai a jövőre nézve.

Kiket szerződtetett mint 
új tagokat a társulathoz"?

A legfrissebb szerződ 
telesem Fülöp Viola, aki 
tavaly végezte az Akadémiái.

Berengh Bélit fi Ive mereng. Fi­
gyeli : Felhő Ervin, Fonni 
Márta (Royal j.. Nagyváradi

III Váradon drámai szerep­
körben aratja a legnagyobb 
sikereket. Vendégként szerepel 
nálam v. Molnár Iván, a 
lehetséges fiatal szerelmes szí­
nész. Fónay Mártát, mint 
szubrettet Js komikát szerződ­
tettem. Ő az, aki Várad 
elsőszámú „komikus” - ked­
vence lett rövid pár hét alatt. 
Külön kell beszélnem Jurik 
Icáról, a már országoshirü 
primadonnámról. Sikerének 
jellemzésére csak annyit mon­
dok, hogy már megalakult 
pesti mintára a ,,J. 
klub”, vagyis a Jurik Icáért 
rajongók egyesülete. De a 
többi tagjaim is elsőrangú 
színészek. Sármássy, Tanay, 
Felhő. Beréngh, Iiihary, Sá- 
day, Körössy Juci, Keleti 
Aranka és a többiek. Borséi­
nál, ha valakit kihagytam. 
Je ez nálam memória-gyenge­
ség, nem kritikai álláspont.

Minthogy már rekedtre 
suttogtuk magunkat, abba­
hagyjuk az interjút. A pró­
bának is vége. Harasitos Ulbert

mutatni, a közönség pedig 
majd lassan visszaszegödik a 
színházhoz.

Néhány pillanat szünet. 
Konilós Juci táncol a szín­
padon Bihary Zoltánnal. Azt 
pedig meg kell nézni.

— Ali a legközelebbi pro­
gramja, igazgató úr ? - rebe 
gém tovább.

Ami eddig. Jó előadás, 
jó darab. A bérlelrendszcrt is 
szeretném véglegesen rendezni, 
llál’ Istennek, hétröl-hélre

Egyik ,,négyes fogat" : szál 
máry Endre karnagy, Kőrös 
sy Juci, Keleti Aranka és 

Szabó Jenő

nik Bálint igazgató, l'iilüp 
Viola és Jurik Ica



Schait.humorral és ötletességgel tele- slágerdalokat)
Metrika szerezte. Kél szám a 
..Kolozsvár, Kolozsvár és a 
..Mámorunk csak illat" biztos 
sláger. Rendező Tihanyi Vil­
mos. *

Orosházán pesti színész 
vendégszerepeit szombat, va­
sárnap. Szilasy László ját­
szotta a ..Fenséges szerelem" 
főszerepéi. *

Doryta Ilonéivá, a kitűnő 
bolgétr énekesnő l l én tartotta 
meg kolozsvári hangversenyéi.

tűzdelt revü villámgyorsan pe­
reg le és új műfajt képvisel. 
Fellép a műsorban az egész 
társulat, az élen Raf/uy Blan­
kával. Dolly Hopkinssal. Hal­
mai Imre új műsorán is sokai 
fog nevetni a közönség. Bemu-

A Fotortet országos foto 
hetet rendez Kolozsvárott ápri 
Us I I-a és iO-n között.

Dukony Margit, a kitűnő 
táneosnö nagy sikerrel mutat­

kozott he
4 Szegedi Városi Színház a 

Cyrano de Bergeracot mutatta 
be Kiss Ferenc és Patakig 
Ernő vendégszereplésével. Az 
előadást Szilassy Gyula, a 
Xemzeti Színház rendezője 
rendezte. Kiss Ferenc az El­
némult harangokban is fel­
lépett Szegeden.

ElnémultUjlaky l-ászlú. az 
harangok" új Simáiul) I alja 

t Wellesz jetv. I

ti. í v M te ^C
JlÍCUí

Xks)iX eí-

fp tovCozZl
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IrvrlrtA leüli aranyos 
posta hozta. Nem 

kommentáralti ro«zá" t\ hakóeal Kát. legényegylet bemutatta a
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Egy hétig Mezey Marin 
néikiil próbáltak a Vígszín­
házban. A „Színház” próbáit 
ugyanis már másfél héttel 
ezelőtt megkezdték, de. Mezey 
még az ,.Ilyenek a férfiak” 
című operett fáradalmait pi­
hente. Hétfőtől azonban már 
ő is próbál.

Dayka Margit nagy siker­
rel vendégszerepeit Nagyvá­
radon a „ Válóok”-ban.

Dukony Margit, a táncra- 
termelt fiatal tanárnő frenetikus 
sikert aratott az egyik 
táncbemutatón a „Haláltánc”, 
a „Pán a nádasban” és a
,,Tetrmrehivás” e.imü 
pozícióival.

kom-

Ajlay Andorral beszéltünk 
telefonon a szombat éjszakai 
autókarambolja után. Hál' Is­
tennek nagyobb baja senkinek 
sem történt. Kondor Ibolya és 
Komjáli Károly is szerencsé­
sen megúszta a dolgot. Ajtay

mmBEBSm
Sikerült előadóestéi rendezeti 
(íőrhelJános u Zeneakadémián: 
Toronyi Imre, .Síkhegyi Hona, 
Sándor István, («őrbe János, 
Danis* tlyőzö is Keresz- 

tessy Mária
lenlésekből ugyanis megálló 
pitotla az igazgatóság, hogy a 
színészek elég gyakran késnek 
le a jelenésről. A z ok: kárt go

Dayka Margit Sármássy 
Miklóssal a „Válóok ban 
Nagyváradon < Royal felv.)

1 ||r in „ £ ssv fSdLv

I lolsó próba a Kamara l arie- 
léhen bemutató előtt : Krdélyl 

Miéi és llalíay Itlanka
és sakk . . . Ezt a két játékot 
tiltja el a körlevél

A bécsi birodalmi hely­
tartó a német Shakcspeare- 
társasággal együttműködésben 
Pécsben október havára Sha- 
kespearehét megrendezéséi ter­
vezi. A hét keretében a nagy 
drámairónak hét műve. kerül 
előadásra, mégpedig a Purg- 
theulerban. a józsefvárosi és a 
népszínházban.

Kuliig Viola és Barsy Méla 
a „Válóok“ nagyváradi elő­

adásán (Royal fen.)

nak első dolga volt, hogy édes­
anyját táviratban nyugtassa 
meg. *

Állami színházunkban ér­
dekes körlevelet küldtek szél a 
színészeknek. Az ügyelői je-

torvla none«a Kolozsvárott hangversenyezett : s/.ibo 
ea. Külön Sándor, D. Puskás Béla. Csóka József. llorylH 

Bonéivá. Xagv tiézn. Bázsa F.va es Nagy István
• f Kovács J. leír.. Kolozsvár i



•äs c;

A vidéki színészek köré­
ben évről-évre lázas moz­
golódás kezdődik november 
vége felé: vájjon ki kapja I 
a Légrády-ösztöndíjat ? A
vidéki színész számára a I 
legnagyobb elismerés, ha a 
néhai szerkesztő nevéről el­
nevezett ösztöndíjban ré­
szesülhet. Ezelőtt még hat 
évvel is 100 pengőt tett ki az 
ösztöndíj — nem nagy ösz- 
szeg, de az erkölcsi siker 
annál jobban serkentette a de­
rék vidéki színészeket. Öt év 
óta, mióta Tihanyi Béla az 
Országos Színész Egyesület 
elnöke, a díjat nyolc részre 
osztva juttatják cl a nyolc 
legérdemesebb vidéki szí­
nésznek. Az idén tíz vidéki 
színész részesült a kitünte­
tésben. Tihanyi Béla ugyanis 
a 100 pengős összeget az 
Egyesület rendelkezési alap­
jából 000-ra egészítette ki s

Alszegi Lajos
(Perezel jelv.)

Ilotti Éva
(VArt jelv.)

Deák Sándor
(Deák (elv.)

Andrási Márton
(Frisch felv.)

ezen az összegen tíz darab arany pecsétgyűrűt készít­
tetett a következő szöveggel: „Országos Színész Egye­
sület, Légrády-díj, 1940.” Már ez a gyűrű ékeskedik tíz 
színész és színésznő ujján, akiket az alábbiakban 
mutatunk be.

Alszegi Lajos : színésztalentum, akinek színészi játszó-

Horváth Jenő
(Rutkay jelv.)

képessége Shylocktól Lear 
bolondjáig, Harpagontól a 
Néma levente Bcppo- 
jáig, Tiborétól a Noszty-fiú 
Bubenyikjáig váltakozik, sok 
színnel, gazdag leleménnyel. 
Vitéz Bánky Róbert debre­
ceni társulatában működik 
— az igazgató büszkesége.

Andrási Márton : Nézd a 
képét: Tolnay Andor társu­
latának kedvence, Miskolc 
nevettető je, de vájjon nem 
lehetne-c ilyen csobogóhu­
morú színésznek Budapest 
színpadi deszkáin szerepelnie?

Deák Sándor : Amorozó, 
intrikus, énekes-színész, drá­
mai hős, rendező, táncos­
komikus s mint ilyen végig­
járta Soprontól Békés­
csabáig, Szombathelytől
Nyíregyházáig az egész or­
szágot. Jelenleg Erdélyi 
Mihály budapesti színigaz­
gató színházainak tagja s 
ebben a minőségében ostro­
molja a szíveket és csiklan­
dozza a kedélyeket.

Horváth Jenő : Komoly 
ősi erő, a színjátszás klas­
szikus értelmében vett papja, 
akadémiát végzett kiváló 
szegedi színész. Jellemzésül 
talán egyik leveléből Idézek : 
„Kilenc éve vagyok színész, 
ez a kilenc év kemény mun­
kával telt el. Tanulás, tanu-

ÍDétibáb
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Kozma Andor
(Fotoplan jelű.)

Madaras Vilma
(Cylinj és Boros felt).}

az
iskola ló. Ihász Aladár észre 
vette a japatíSsaieú, Louisa 
Rayneres színésznőben azt a 
komikat, akit nemsokára el­
rabol Budapest. Madaras 
Vilma nem bánná, Kassa és 
az igazgató azonban igen.

Szigetlu) Irén : Édesapja 
színigazgató volt, önmaga a 
Vígszínházban kezdte. Azon­
nal primadonna lett, de 
abbahagyta a színészetet és a 
legszebb színészi programmal 
indult újra útnak : Krémcr 
Ferenc marosvásárhelyi tár­
sulatához szerződött; szé­
kely legényeknek játszik, szép 
hanggal, ügyes lábbal, sok 
tehetséggel.

Török Rózsa : Ez a kedves 
kislány különc, joga van 
hozzá. Bárki megláthatja, 
hogy legkésőbb egv-két év 
múlva újságírók állnak sor­
falat a Török Rózsa interv

Késmárky Kálmán
(Fehér felv.)

Török Rózsa
(Fehér felv.)

Szijjetliy Irén
( Bakosné felv.)

lás és megint csak tanulás ; 
egyik napon király, a mási­
kon pór.”

Hotti Éva : Még csak há­
rom éve színésznő, de In ke 
Rezső szatmári társulatában 
olyan nagy szerepeket bíz­
nak rá, hogy a Tiszántúl 
Bajor Gizijének nevezik.

Késmárky Kálmán : Ha 
az uccán látná valaki, szem­
üvegben, mértéktartóan rö­
vidre nyírt hajával, erélyes 
és konok állóval, azt hinné, 
hogy pesszimista bölcselő. 
Pedig korántsem az, komikus 
a javából. Szárazán koppanó, 
fanyar humora a befelé élő 
embereknek szól. Igazgatója 
Thuróczy Gyula Kaposváron 
igen nagy terveket valósít 
meg társulata legjobb színé­
szével.

Kozma Andor : Arca bá­
natos, mélabús, mint egy 
Wertheré, valószínű megvan 
az oka rá. A Bánk bánban 
olyan Ottó, a Néma leventé­
ben olyan Beppo, vitéz Ja- 
kabffy Dezső pécsi társulatá­
ban, hogy önkéntelenül is 
azt hiszi a néző, örök és 
súlyos bánatából: ez a ki­
tűnő színész Budapest után 
sóvárog. Mindenkinek meg­
győződése, hogy nem kell 
sokáig várnia. Kozma Andor: 
még egy kis türelem !

Madaras Vilma : Gyer­
mekszínésznő volt, Brad a

jukért. Csak úgy félvállról Sybillt énekelt egyhetes szí­
nészkorában, erre fogta magát Belcznay-Unger István 
színigazgató úr és leszerződtette primadonnának. Most 
Kecskeméten játszik, hol a „Cigányszerelemében,- hol a 
,‘Csárdáskirály nőében, hol a ,,A mosoly országáéban, hol 
a „Gül Babáéban. Barát h Ferenc

TtéíiBM is
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Felkerestük budai lakásán Schauer István 
postafőtisztet, aki rendkívül ötletes hangfel­
vevő és visszaadó készüléket talált fel. Az 
Eternafon nyers modelljét 
1930-ben készítette s később 
a társa, Máy Alajos főmér­
nök ezt alkalmasnak találta 
arra, hogy gyári precíz 
kidolgozású modellt csinál­
jon belőle, amely Longavox 
néven kerül forgalomba. A 
gramofonhoz hasonló ké­
szülék kevés és olcsó üzem­
anyaggal tökéletes hűség­
gel rögzíti meg a zenét, 
vagy az emberi hangot, 
amely felvétel után nyom­
ban visszaadható. Az. író­
gépszalaghoz hasonló 12 
méter hosszú hangszalagon

egyórás műsort lehet felvenni, aminek 
óriási jelentősége akkor I tinik fel, ha arra 
gondolunk, hogy egy másfélórás filmelő-

\z új filléres hangszálad, amely a jiraiiio- 
fónlemeznck erős versenytársa lesz

adáshoz közel háromezer méter hosszú 
filmszalag szükséges.

Ezzel a készülékkel bárki felvételt készít­
het például a rádióban elhangzó kedvenc 
zenekari darabjairól, s bármikor lejálszhatja 
magának. Megörökítheti a gyermekek vagy 
szülők hangját. S néhány méteren tetszése 
szerinti műsort állíthat össze.

A hangszalag anyaga kémiai kompozíció 
s hazai nyersanyagból úgyszólván filléres 
áron állítható elő. De az is megfelel a célnak, 
ha közönséges lemosott filmszalagot bemárt a 
kémiai anyagba, ezzel is pontos hangfelvé­
telt lehet készíteni. Egy ilyen keskeny film­
szalagon, amely hosszában forog. 74 baráz­
dát hasit a felvételkor a tű.

Az eredeti Eternafon, amely a posta- 
főtiszt lakásában áll. egy különös készülék 
van felszerelve, amelynek segítségével a 
zenei hang plasztikusan adható vissza s a 
térbeli hallás érzetét kelti azáltal, hogy a 
zenekar minden hangszerét külön-külön 
hallhatóvá teszi. Az igényesebb zenekedve­
lők számára, akiket a gépzene nem elégít 
ki, ez a találmány nagy örömet fog okozni

iK. I

Schauer István u felvcvöjjép első modellje 
előtt, amely a zenei hangol plasztikusan 
adja vissza ( Welles: képek)

FELTALÁLTÁK A FILM-GRAMOFONT



Call Patrick,
Cary Grant **
Irene Dunne

Randolph Scot! 
Irene Dunne él 

Cary Grant 1

KÖZBELÉP A FELESEGEM
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aminek 
ha arra 
filmeló-

A világszerte népszerű

IRENE DUN N E 
ÉS C AR Y GRANT

vidám filmje

• *
A szép fiatal asszonyt egy hajótörés

elválasztja férjétől, akivel hét év múlva 
találkozik újra. ^

Csupa ötlet, érdekes fordulat az RKO 
pazar filmújdonsága.

*
Forgalomba hozza a „H u n n I a“
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Rosalind Russel vs Brian 
Xlmrnp. a „Bérelt feleség" 
ciinii Vnlversnl-fllm fösze-

rvpliii

Priscilla Lane a „Halálra­
ítéltek“ egyik kedves jelene­
iében (Warner felr.)

Szeleezky Zita a magán­
életben is kedves, közvetlen- 
természetű, a kollegáival szem­
ben pedig mindig előzékeny és 
sohasem helyezi előtérbe, erő-

Az érdeklődésre a film produ­
cere világosított fel, Iwgy Sze- 
leczky Zita szép és tehetséges 
partnernője nem más, mint 
Szeleezky Zita, aki kettős 
szerepet játszik a magyar 
jilmújdonságban.

Snrdy Jánost, az Opcraluíz 
fiatul művészét szerződtette 
cfiyik íllmnyártá vállalat mik a 
,,Leányvásár"’ című régi 
nagyoperett filmváltozatának 
főszerepére, mert a divatos 
és népszerű magyar film­
sztárok közölt kevesen alkal­
masak tökéletesen nagyobb 
énekes szerepek eljátszására. 
Az új magyar film többi 
vezető szerepét Kiss Manyi, 
Vnszary Piroska, Xlály fieri! 
és Szeleezky Zita játszák.

*

Balogh László dr, minisz­
teri osztálytanácsos, a nem­
zeti filmbizottság főtitkára 
az Országos Magyar Mozgó­
képipari Egyesületben, olasz- 
országi tanulmány útjáról 
visszatérve, rendkívül érde­
kes előadást tartott az olasz 
filmgyárakban szerzett ta­
pasztalatairól, amelyeknek 
eredményeit a magyar film­
vállalkozók is komoly figye­
lembe vették. Balogh László 
dr egyébként tanulmányút- 
járól legközelebb a Délibáb 
hasábjain fog beszámolni.

szakosan saját magát. Mégis 
Ieltűnő az a nyilatkozata, amit 
az „Édes ellenség” című film 
forgatásának első napján tett a 
partnernőjéről. Azt mondta 
ugyanis, hogy ez a hölgy még 
nála is szebb és tehetségesebb.

„Szüts Mara házassága” 
címmel Zsigrav Juliánná re­
gényéből filmváltozat készül 
Láger Antallal a főszerepben. 
V filmet Kalmár László, a 
„Halálos tavasz”, az „Elné­
mult harangok” és a „Dankó 
Pista” filmek rendezője ké­
szíti. *

„Egér a palotában” lesz a 
címe Orbók Attila új film- 
vtgjátékának, amelynek törté­
nete egy luxusszálloda kereszt- 
metszetét mutatja be. A tervek 
szerint a film főszerepeit Turay 
Ida, Percnyi László, Mezei) 
Mária, Mihályiig JÍéla, Bi- 
licsy Tivadar, Petheö Attila, 
Pethes Sándor, Makláry Zol­
tán és Puskás Tibor kapják.
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mi n WEST 1.
8.00: Ébreszt®. Szózat. Hnn«- 
lemezek.

8.45 : Illrek,
9— 9.55 : Unitárius Istentisztes 
' let a Kubán uccui templomból.
Prédikál csitó Nagt' László 
kolozsvári lelkész.

10— 11.10: Egyházi ének és 
«zentbeszéd u terézvárosi plébá­
niatemplomból. A szent beszé­
det mise közben Hauser Ignác
dr hudapest-erzsébet városi
plébános mondja.

11 15_12.15 : l'ivinijiéllkiis Isten­
tisztelet a llelik téri templom­
ból. Prédikál Kemény Lajos 
budapesti református esperes.

12.0(1; Pontos Időjelzés, vízállás­
jelentés.

12.50: A Székesfővárosi Zene­
kar. Vezényel Raj tér Lajos.
1 Zakál Dénes : Rodostó, 
nyitány ; 2. Dvorzsák : Szláv 
láncok ; 3. Bizet: Az arlesi 
leány, II. szvit; 1. Buttvkay 
Ákos : Hamupipőke-részletek ;
5. Strauss János: Bor, dal. 
asszony, keringő.

1.55 : liirek.
2.00: Iliinolenie/ek. 1. Weber. 
Oberon, ária (Helge Ros- 
waengcl2. Bellini: Norma, 
ária az I. felv.-ból (Bossu Pon- 
selle.l- 3. Liszt : A vadászat 
(zongora: Sigfrid Grundeis);
1 Dargomizszklj : Buszalka, 
kettős a IH. felv.-ból (Salja- 
pin és Pozetnkovszkijl: 
Chopin—Popper : Esz-dur noc­
turne (gordonka ; Pablo Ca­
sals) ; fi. Mascagni: Paraszt- 
becsület — Santuzza áriája 
(Dusolina Giannini); i. I ucci- 
ni : Pillangókisasszony, . ket­
tős e III. lelv.-liól (Fertile es 
Fregosil; 8. Coppola : Álmo­
dozás (hegedű : Luden
Schwartz); !>• Sibelius: Az 
első csók (Rautawaara); 10. 
Meyer - 1 leimund : Bűvös dal 
(Karl Schmitt-Walter) ; 11.
Ibért.: A kis Icliér csacsi (zon­
gora : Emma Boynet); 12.
Tosti: Szcrenata (Galll-C.urci): 
13. Nln : Murciai spanyol dal 
(Piéta): 11. Debussy : Sz.imtö- 
nikus tánc (liosztoni szimfo­
nikusok, vez. Kuszeviczklj). 

3.00; a) „llázlállalaluk tudn- 
és hélférgesséflr. mételykórja. 
Kotlán Sándor dr egyetemi 
tanár előadása; bl „A gazdasá­
gi ieliipyelfíl szolgálat. Kov> 
József gazdasági felügyelő elő­
adása. ,

3.45 ; Géi zy Barnabas zenekará­
nak műsorából. 1. Brassó; 
Arányló ősz; 2. Gläser : _\ lel- 
leicht, vielleicht, kenngo; J. 
Margulies—Holms: Mese a 
boldogságról, tango : t. Härin-

ger: Jó kedély, bravíiríox. 
(Hanglemezek.)

4.00: „IUfll találós mesék.
Hex a Hezsó előadása. Közmű­
velődési előadássoroza t.

4.25: llaiMiképek a helgrndl 
majiyar-Juijoszláv és a budapesti 
magyar B. jugoszláv B. válo­
gatott latuluriigómérkőzés má­
sodik félidejéről. Hiszel Plu- 
hár István és Legényéi József

5.20 : Hírek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

5.HO : Honvédülíísor.
0,15: A Munkásdaleg> letek

díszhangversenyének közvetí­
tése a Zenem fix észeti Főiskola 
uagvterméhől. 1. a) llnuch :
A négy patkány (Nádasdy 
Kálmán ford.); bl Moldvai 
csángó népdal (1588); k irá­
gom, virágom: c) Giovanni Gas- 
toldi (1556 -1622): Csónak s
ének (Szabó Miklós fordjhnekh 
a Budafoki Munkásdalkör, vez. 
Kézdi Krén Géza ; 2. a) Isme­
retlen mester (16. sz.): Kis 
ballada (Nádasdy Kálmán 
ford.); b) Leo Kassier (1564— 
1614): Gagliarda (Szunvogh 
Kálmán ford.), énekli a Bu­
dapesti Könyvkötők énekkara, 
vez. Michnav Ödön; 3. a) 
Hhau : Dal az elmúlt ifjúság­
ról (Szabó Miklós ford.); b) 
Joachim Brechtei: ,0^69» ;
Menyegzős ének (Nadasdy 
Kálmán ford.). Énekli a Ma­
gva rországi Vas- es fémmun­
kások Központi Szövetségének 
dalárdája. Vezényel Endre Bé­
la ; 4. a) Palestrina (152o - 
1594): Kert, lomb es virág 
(Kerényi György ford.); b) 
(Irland us di Lasso 
1594): Zsoldos szerenád (Szánó 
Miklós ford.). Énekli n Buda­
pesti Könyvnyomdászok Dal­
körének vegyeskara. \ ezényel 
Ujj József dr ; 5. a) Palestrina . 
Egv márványszoborhoz ; tJe­
mens non Papa A
kedveshez : e) Fridcrici (1624). 
Ladilom (Nádasdy K- f<»rd.). 
Énekli a Budapesti Altalanos 
munkásdalkör. Vezényel \ a- 
sárhelyi Zoltán. .

7.00 : lfirek magyar, német ts 
román nyelven.

7.20: Sportereilmények.
7.30 ; „Vecsey Ferenc emléke­

zete".'’" Hanglemezekkel.
7 45 : „Zenebohócok.” Comme­
dia dell'arte három felvonás­
ban. Irta Zilahy Lajos. Zené­
jét szerezte Lavotta Rezső.
A rádió szalónzenekarát ve­
zényli Polgár Tibor. Rendező 
Csanádv György. Személyek : 
Angval Kürthy György ; 
Ángya Iné Gyöngyossx hr- 
zsi ; Fruzsina — Dayka Mar­
cit • Madár — Forgács Antal 
dr; Pehely Baló Elemér ; 
Borbála Simon Marcsii,
Blekner, impresszárió — ra>

Béla; Kisasszony a virágos­
boltból — Verbőczy Józsa ; 
ügyelő — Dózsa István ; 
Elvira, artistanő -— Lado- 
merszky Margit; Halben va­
rietéigazgató — Mihályffy 
Béla : Szolga — Szálló Ferenc. 

9.15: Holéczy Ákos jazz­
el) vültese. Tagjai: Szűcs Ste­
fánia. László Magda. Vécsey 
Ernő, Holéczy Géza és Ho­
léczy Ákos.

9.40 : Hírek.
10,00 : Toki-Horvéth Gyula ci­
gányzenekara muzsikál. Cse­
lén,'! József énekel.

11.0(1 : liirek nemet, olasz, anflol 
és francia nyelven. Kh.

11.25: Tánelemezek.
12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.
11—12.00 : Balázs Kálmán ci­
gányzenekara.

12.05—12.35 : Levente rádló- 
f fiára.

3.05- 4.20: Ilnlezky László 
tánezenekara.

4.30—5.30 : Sznlónötös.
8.00 : Lakatos Vince és Lakulo« 
(Ívnia cigányzenekara.

7.00: Zodza Badoviiiioxles éne­
kel zongorakíséreltel. A jugo- 
szláv-magyar művészcsere ke­
retében.

7.30 : „Pest-Budai építészét.
I rész. (Maverhoffer András.) 
Irta Hierbauer Virgil dr. Fel­
olvasás.

11.00 : Hírek.
8.10: A Mária Terézia 1. Iion- 

védflyalogezred zenekara. V e- 
zénv'el Pougrácz Géza. _ __ 

9.10 -9.35 : „Az író és a hősnő. 
Irta Passuth László dr. Fel­
olvasás.

KASSA (208.8 m.l 
8.00—9.60: Budapest I. műsora. 
(8.45-kor liirek.)

9.00: Egyházi ének és szentbe­
széd a Szent Domonkos-rend 
kassai templomából. A szentbe­
szédet dr Szívós Dónál, buda­
pesti bencés gimnáziumi tanár 
mondja.

10.00—10.15: Hanglemezek. 
10.15—11.15: Ev. istentisztelet a 
kassai evangélikus templomból. 
Egyházi beszédet Tessenyi Kor­
nél vallásoktató lelkész mond. 

11.35: „Hol vagy István király', 
dr Dohai János előadása.

11.50: Hanglemezek.
12.05—12.35: Levente-felóra. Bu­
dapest 11. műsora.

Kb. 12.35—éjjel 12.15: Budapest 
I. műsora.

bövidhullAmu adAs 
EGÉSZ HÉTEN: 

i írxT4 hlvójeles adóállomá- 
-on 9.125 kiloeikluson. 32.88 
méteren. Közé,.európai időszá­
mítás szerbit : este I- árutól 

1.29-1« é- I.3II-IÓ1 3 órai«.
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1.20 :
1. :m: 
2.3(1 :
2. 47, : 
:UH> :

m nwest i.
ti. ;o : Ébresztő. Torna.
7.110 : Hírek. Étrend. Hanoiéin«*- 

/t'k.
W.on : Hírek.
10.20 ; „Kik voltak a boszorká­
nyok." Vas Olga <lr előadása.

10* tő: „Harc a platináért.
Irta Fazekas István. Fel­
olvasás. ... ,

11.10: Nemzetközi vizjelzőszol-

12.00: Hanrogszó. Himnusz.
12,10 : Fátyol Jancsi cl||ány- 
zcnekaru. Közben :

'2.10 : Hírek.
Időjelzés, vízállásjelentés.
\ rádió sziilönzenekara. 
Hírek.
Műsorismertetés.
Ártol yumltírek, piaci és 

élelmiszerárak.
11.20 : Hendör/enekar. Vezényel 

Szüllőssv Ferenc. 1. Nőnk :
( nnepelv az Elysiumban, nyi­
tány ; 2. Radios Béla : Titania, 
keringő *. 3. F.isemami .Mihály . 
Fodros szoknya, foxtrot t; 4. 
Mvddleton : A néger álma, 
intermezzo ; 5. Sándor .Jenő : 
t'.lni-eini, foxtrott; 0. Mainzer: 
Víg muzsikusok, polka: i • 
Wuldteule! Szöllőssy : ITes- 
tissimo, galopp. Közben :

:|.,'a ; „Mit főzzünk V” Házi­
asszonyok beszélgetnek.

.{,1.1: DliikCélóra. „A felnőtt 
és a gyermek." Bognár Cecil 
ilr egyetemi tanár előadása,
l. iö : Időjelzés, hírek.
1.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nvelven.
1.1.-,; Vépessy l.nelu és Teleki 

Sándor magyar nótákat énekel, 
áj.éri Farkas llrla cigányzene- 
kara. Ncpessy Lucia számai : 
Dóczy József: Darumadár ál­
nak indul ; Szávozd Bichárd : 
Hózsabimbó (Marczali verse) ; 
Muszka Jenő : Bujdokolva já­
rok (Kndrődy versel ; Bankó 
Júlia : Cram István : Harag­
szik a rózsám anyja, népdal ; 
Thegze-Gerber Miklós : Altat- 
gntom a szivemet (Báthory 
József verse); Simonlfy Kál­
mán : Jaj, de magas ez. a 
vendégfogadó : Vékony deszka- 
kerítés, népflal. Teleki Sándor 
számai : Nyizsnyai Gusztáv : 
Mi*gérem még azt az időt ; 
Balázs Árpád : Édesanyáin sír- 
hnlmára (Burányi verse) : Kár- 
púi Zoltán : Vén gordonkás 
I Kérsek János verse) ; Thegze- 
I ,erber Miklós : Betyúrhánat 
iTamássy Andor verse) ; Ga­
rami Béla : Felhőzik a tisza­

virág (Fényes Lóránd verse); 
Dóczy József: Kakukmadár ; 
Sándor Jenő : Ne nézz, kis­
lány (Teleki Sándor verse); 
Haragszik a pusztablró, nép­
dal ; Kubányi György: Most 
kezdődik a tánc.

0,00 : „Téblubfró-világ.’ A ver­
seket elmondja Kürthy György. 
Bevezetőt mond Zolnai Béla 
egyetemi tanár. A kísérőzenét 
összeállította és vezényel Vin- 
cze Ottó.

: „Részletek az Operahaz 
műsorából." Hangfelvételek 
Bossini : „A szcvillal borbély 
c. opera márc. 5-i előadásából. 

7.00 : Hírek magyar, német es 
román nyelven.

7,20 : Mecseki Rudolf Ja/z- 
zongornszámul.

7.40 : „Budapest, az álmok va­
rosa." Magyartárgyú filmek 
bemutatójának közvetítése 
Berlinből. Beszel dr Kató 
Gyula. Hangfelvétel. 

lt.00 : Burtók-cst. Bartók Béla 
születésének 60. születésnapja 
alkalmából. Az Operaház zene­
karát vezényli Dohnányi Ernő. 
Közreműködik Faragó György 
(zongora), a Pulcsztrina kórus 
női kara és az Egyetemi Enek- 
karok Vaszv Viktor vezénylé­
sével. 1. 11. szvit; 2. Rapszó­
dia zongorára és zenekarra 
(Faragó); 3. a) Bolyongás ; 
b) Ne hagyj itt ! (Palestrina 
kórus) ; c) Senkim a világon 
(Egyetemi Énekkarok); d) Bá­
nat (Palestrina) ; e) Négy 
ré'»i magyar népflal (Egyetemi 
Énekkarok) ; I) Legény csúfoló 
(Palestrina): g) Leánycsúfoló 
(Egyetemi E.nekk.orok); f) Jo- 
száglgéző (Palestrina); 4. A 
csodálatos mandarin c. néma­
játék zenéjéből.

fl. 10 : Hírek.
10.00; Hanglemezek. 1. de 
Curtis : Da! (Gigli); 2. Strauss 
János : Kék Duna keringő 
I Erna Sack I; 3. Grothe : Ara- 
heszk (szimfonikus jazzene- 
k-iD; 1. Lehár: Paganini,

w
Soós I.ász Jő

Bp. 11. ü. 10 (Minőig lelő.)

dal (Herbert Ernst Groin;
5. Gullet ; Portugal fial (Chris­
tina Marlstnny); 11. Kölscher 
Kedély és pajtások i vidám 
biliLsi zenekar); 7. Saller.
Velencei dal (Tito Schipai;
8. Benatzky; Uj élet felé 
(Znrah Leander); !l. Rossi- 
Pinki: Keringő (Orlandis Fé­
rni mio) ; 10. Valverde de León 
—Quiroga : Spanyol dal (Im­
perii) Argentina); 11. Maselie- 
roni—Mendcs : Jazzdal (Carlo 
Buli): 12. Popv: Bajadé- 
rok (Kristály zenekar, vez. 
Clemens Schmalstich); 13. Fu­
ders—Felsing : Dal (Kari
Schmilt-Walter) : 1 I. Sípos 
Vécscy : Néha azt hiszem, hogy 
jobb is igy talán I Szomjas 
Éva): tű. Solymnsi Rüdi­
ger—Dutka : Marita (Szánló 
Gvilin); Ifi. Sándor Jenő : 
Kislánv, mire vár (Oláh Fe­
renc) ; 17. Bobrecht : Számum, 
(oxtroli (Sydney Kyte zene­
kara).

11.00: lllrek német, olasz, an­
gol, Iram la és eszperantó nyel­
ven. VVina kb,

11.30 : Veress Károly és (la 
cigányzenekara muzsikál.

12.00 :' Hírek.
BUDAPEST II.

8.30 : Német nyelvoklulús. Szenl- 
györgvi Ekle dr előadása.

7.1)0 : hókul Kovács Aulai hege- 
dfil zonoorakisérettel. 1. Hu- 
bay: 11. csárdajclenel ; 2.
Saint-Saens: Bevezetés és rondo 
capriceioso.

7,21 : „Amit u szükségóvóhely 
építéséről (udnunk kell." Ka­
zinczy Gábor műszaki főtaná­
csos, egyetemi m.-tanár elő­
adása. ,

7.11 : KJ. Iluhrlk János gitáro­
zik.

H.00 : Hírek.
8.10 : Lovászi Ferenc cigány­
zenekara muzsikál.

!) 10 -0.10 : „A tengerek kalnn- 
donil." Soós László előadása.

KASSA (26S.6 m.)
6.46—11.66: Budapest 1. műsora 
11.65: „Tompa Mihály Gomör- 
ben." Abossy Ibolya előadása. 

11.25: Hanglemezek.
11.46: Hírek magyar és szlovák 
nvelven. műsorismertetés.

12Í80 4.15: Budapest I műsora. 
4.15: Szlovák hallgatóknak: Pus­
kin, Lermontov és Mirzkiewiez 
költeményei. Az összekötő szö­
veget Báez Béla irta.

4.45—6.08: Budapest I. műsora, 
ti.60: Tánclvmezek.
6.15: „Kassa régi építménye, 
dr Wick Béla előadása.

6.35: Némethv Gabriella zongo­
rázik 1. Ball: a-moll szonáta:
2. Kodály: Elmélkedés: 3. 
Musszorgszkij: Gopak.

7.66 - 42.13: Budapest 1. műsora

EGYIKE legtehetségesebb szavalómüvé- 
szeinknek Kántor Béla. akinek mindig szíve­
sen hallgatjuk szereplését a rádióban. E hét 
keddién „Tavasz van úrf," címmel Ady Endre

emlékének szentel néhány perces előadást, 
amelynek során a legszebb Ady-verseket is 
szavalni fogja. Az egyéni tehetségű natal mű­
vész megérdemli az érdeklődést.
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BUDAPEST 1.
8.(Ml: Ébresztő. Szú/at. Huiig- 
lemezek.

8. 55 : Hírek.
10—11.1(1: Egyházi ének es 
szentbeszéd » budavári koro­
názó főtemplomból. A szenl- 
beszédet mise közben Gáspár 
Gusztáv hittanár mondja. Köz­
reműködik a templom ének- és 
zenekara Sugár Viktor ve­
zénylésével. Orgonái Várhelyi 
Antal.

11.15—12.15: Görög katolikus 
egyházi ének és szentbeszéd 
it Hózsák terén lévő gör. kai. 
templomból. -V szent beszédet 
evangélium után Kupár Lajos 
hitoktató mondja.

12.20 : Időjelzés, vízállásjelen­
tés.

12.50: Beszkárt-zenekar. ve­
zényel Mtiller Károly. 1. Ko­
ron! : Nyitány ; 2. Urbach ; 
Csajkovszkij-ábránd ; 3. 1 >oh- 
nányi : Falusi jelenet a „IXu- 
raiia hnngarica -ból; -1. Strauss 
János: Denevér, operettrész- 
letek ; 5. Müller Károly : Szim­
fonikus tánc ; 6. Komzák :
Bndeni keringő: 7. Rózsa­
völgyi Márk: Két magyar 
tánc.

1.45: Hírek.
2.00: Hanglemezek. 1. Doni­
zetti : l.ammermoori Lucia, 
kettős a II. felv.-ból (Gigli és 
ívzio Pinza); 2. Mozart
Adám : Bravúr-változatok
tSzálló Lujza); 3. Smetana: 
Cseh tánc (zongora : Wilhelm 
Backhaus); 4. Verdi: Big<>- 
letto, ária nz I. fclv.-hol 
(Giovanni inghillcri) : 5. Mu­
szorgszkij; Boris Godunov, 
részlet a III. felv.-ból (londoni 
Covcnt opera ének- és zene­
kara, vcz. Voncenzo Beliezza); 
ti. Bizet ; A gyöngyhalászok, 
ária a Ili. felv.-ból (Toli dal 
Monte) ; 7. Sgambati : Nápolyi 
szerenád (gordonka : Gáspár 
Cassado); 8. Falla: Bűvös
szerelem, szimfonikus tánc 
(londoni szimfonikusok, vcz. 
Coppola) : 9. Puccini : Tosca, 
ária a ill. felv.-lml (fertile); 
10. Wagner: Siegfried-idtll 
(newyorki filharmonikusok, 
vez, Toscanini).

3.0« : Gyerinrkdélutáu. „Két 
gyermek Ázsiába indul. Ho- 
d'inka László kalandjáték«. 
.Átdolgozta és vezeti Kilián 
Zoltán. Előadják a gyermek­
szereplők .

3.30 ; Murst Klek cigány zene­
kara. Közben ...

.5.00 : „Mindnyájunk (innd)td.

A közellátási szolgálat közle­
ménye,

5.31) : „A románok betelepedése 
búzánkba." Fekete Nagy An­
tal dr előadása.

5.00: Hírek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

5.15 : „Bartók Béla hatvanéves."
Prahncs Margit dr előadása. 

5.35: „Názáreti emlékek."
lleigl László dr előadása.

8.(10 : Melles lléla zenekar. Ve­
zényel Vincze Ottó. 1. Kéler 
Béla : Romantikus nyitány : 
2. Mascagni: Parasztbecsület, 
ábránd ; 3. Lehár : Cigány- 
ünnep; I. Lanner: Schön- 
brmmiak, keringő; 5. Kiss
Angyal F.rnő : Balatoni szere­
nád ; ti. Turny Mihály : Magyar 
induló. Közben

8.25 : „Tavasz van, úríi !” Ady 
Endre tavaszi verseiből előad 
Kántor Béla.

7.00: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „Állaga Géza emlékezete." 
A bevezetőt Irta Koch l.ujos. 
Felolvasás. Közreműködik Há­
morv Imre, az Operaház. tagja 
(ének), Scgcsdv Sándor (cim­
balom), Polgár Tibor (zongora) 
és Oláh Kálmán cigányzene- 
kara.

8.10: Sport- és lóverseny ered­
mények.

8.20 : „Tavaszi felhők nz égen.
Vers és zene a tavaszról. 
Közreműködik Szeleczky Zita, 
Tamás Ilonka, A hőnyi Géza 
és Szabó Miklós.

0.40: Hírek.
10.00 : Szórakoztató zene. Hang- 
felvétel. 1. Huszka : Operett- 
nyitány ; 2. Korngold : Rész­
letek Strauss János műveiből ;
3. Wilcken : Romantikus szere­
nád ; I. Rodriguez : La cum- 
parsita, tangó ; 5. Budny Dó- 
nes : Slowfox ; ti. Logodi rn- 
,rx-v<i : Esti dal; 7. Timber«- 
Sharplcss : Dal ; 8. Sllth : V 
mókus ; í>. Künneke : Mucsai 
nagybácsi, operett egyveleg ;
in. Spanyol induló.

Dr JUiyl ImszU)

11.00 : Hírek német, olasz. angol 
és francia n> elven. I tana kh. 

11.25: Szabó Kálmán jja/./- 
liúrniasa játszik.

12.00 ; Hírek.
IH HABEST II.

II 12.00: Hanglemezek. I. 
rész. 1. Strauss János : Heg­
gel! lapok, keringő i berlini 
filharmonikusok) : 2. Divio :
Filmdal <Carlo Buti) ; 3.
(»vcrmekdnl-egy ve leg i Kmmi
(ioedel. Dreising gyermek- 
kórus) ; 1. Fischer : .loshivara. 
Intermezzo (orgona : K. H- 
scher) ; 5. Amalio: Spanyol 
kupié (Filar Arcos) ; 0. DWrizi 

Oaldieri : Kupié (Vittorio 
de Sica) ; 7. AifieriManilo : 
Féltékenység (Marta hívei) ; 
8. Hazai hangok (eredeti 
stejer paraszt zenekan. D. 
rész. Tánclemezek.

11.00 : Huszin hallgatóknak. Fo- 
povics Lidia ruszin népdalokat 
énekel zongorák iséret tel.

6.30 : -V földművelés ügyi mi­
nisztérium mezőgazdasági fél­
órája.

7.00 : Szórakoztató zene hang­
lemezről.

7.30 : „A fejrevalő kendő.** 
Irta Csókán Ilona. Felolvasás.

8,00 : Hírek.
8.10: Hanglemezek. Kamara­
zene. 1. Krieg: c-moll szo­
náta (zongora : Loesser, he­
gedű : Seidel) ; 2. Verdi : Vo­
nósnégyes (római quartet 1). 

0- 0.30 : „Hogyan hali meg 
Munkácsy .Mihály.” Vécsey 
Miklós előadása.

KASSA (28X.fi m.)
8.06 -9.00: Budapest i. műsora 
tS.lö-kor hírek.)

9.00: Hanglemezek 
18.60—11.13: Budapest 1. mű

11.13: Hanglemezek.
11.46: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, mösorismvrtelv'«.

12.68: Li<zl: Tasso, szimfonikus 
költemény <Budapesti Hang­
versenyzenekar. vezényel le- 
rencsik János). Hanglemez. 

12.20—2.60: Budapest 1. műsora. 
2.86: A Kassai Szalonnyoleas mű­
sora. 1. rész: ,.Nag\ szerzők 
kis művei." 1. Mozart: An­
dante: 2. Mendelssohn: Ha! szö­
veg nélkül: •>. Dvorzsak: <. ’ V
i-iccio: 4. Sibelius: Humáné: • 
Bvspighi: Nebel-Nebbie: •>.
Honegger: Gyermekfalu- II.
rész: „Operettre szívtuk
Strauss Oszkár: Alomkeringó: 2. 
Lehár: Mosoly országa, egyveleg. 

! 3.8» 6.38: Budapest 1. műsora.
I 6.36 -7.68: Mezőgazdasági e lő­

adás. Budapest 11.-ról.
7.06 -12.13: Budapest 1. műsora.

E HÉTEN a komoly muzsika kedvelői meg­
lehetnek elégedve a müsorösszállítassal. Há­
rom olyan csemegét kapunk, amilyet ritkán 
élvezhetünk a rádióban. A legszebb ünnepi 
esemény, Bartók 6(1 éves jubileumára rende-

2W6M

zen hangverseny. A hetvenéves Mcnstvl.terg- 
röl Beethoven I. és Vili. szimloniaianak mmg- 
lemez röl való előadásával emlékezik meg a 
rádió. A harmadik esemény Debussy ...iates- 
doboz" című művének közvetítése les/.

21
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BUDAPEST I.
6.40 ! Ébresztő. Torna.
7.00: Hírek. Étrend. Hangle­

mezek.
10.00 : Hírek. „
10.20 : „A szegein nagy árvíz.

Nagymihály Sándor előadása. 
10.15: „Dlvaltudósltás. fel­
olvasás. . . . _ .

11,10 : Nemzetközi vlzjelzöszol- 
gálat.

12.00: llarangszö. Himnusz. 
12.10: Hanglemezek. 1. Doni­
zetti : Az ezred leánya, nyi­
tány (berlini szimfonikus zene­
kari ; 2. Mozart: Figaro házas­
sága. ária az I. felvonásból 
(Hia Ginster); 3. Bellini.
Norma, kettős az I. felvonás­
ból (Giovanni Hrevario es 
Emilio Benzi); 4. Lortzlng : 
Undine, ária (H. E. Groh) ; o. 
Verdi : Traviata. előjáték (III. 
(elvonás, newyorki filhamio- 
nikusok, vez. Toscanini); 6. 
Wagner: Tristan és lsolda, 
ária a 11. felvonásból (l-.mmi 
Leisner): 7. Csajkovszkij:
Pique Dame, aria (Sclilus- 
„ust ; 8. Albeniz: Spanyol
szvit (madridi szimfonikusok,
vez. Arbos); 9. ihiccmi :
Pillangókisasszony, kettős
(Margiterita Petras és Marga­
rete Klose); 10. Davies: Ün­
nepi hangok (Hallé-zenekar). 
Közben :

12.50 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.80 : Farkas Sándor cigányzene­
kara.

2.30 : Hírek.
2, tő : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolynmhlrek, plael és 
élelmiszerárak.

3.20 : Bányóezky Erzsébet he­
ged fii zongorakísérettel. 1.
Tartini: g-moll szonáta; 2. 
Mozart : D-dur menüett ; 3. 
Paradis : Sicillenne : I. Fran­
cois Schubert (Dresda): A
méh : ö. Hubay : Bölcsődal ;
6. Birs : La caprieciosa. Kb. 

3.13 : Simon Atala zongorázik, 
j. Corelli—Godowszkl : Pas­
torale ; 2. Bach—Busoni: Ko- 
rálelöjáték ; 3. Chopin : Há­
rom ecossaisc ; 1. Liszt:
Petrarca szonett; 5. Strauss 
Dohnánvi: Kincskeringö.

4.15: „Bábszínház." Közvetí­
tés a Fővárosi Alkalmazottak 
Nemzeti Szövetségének nagy­
terméből. Előad Lakatos Emí­
lia óvónő. A közvetítést vezeti 
Budinszky Sándor.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven. .

5.13: A rádió szalónzenekara.
1 Mahr : Harsonák, Induló ;
2. Poldini: Asztali zene ; 3. 
Saint-Saens: Lisszaboni éj ;
4. Billi : Bolero ; 5. Gershwin :

X férfi, kit szeretek ; 6. Arién : 
Szivárvány, slowfox ; 7. tise- 
mann Mihály: Ó, szív, te 
csacsi szív ; 8. Huszka : Gyer- 
gvói bál — a) Slowfox; b) 
Angol keringő ; 9. Bochmann : 
Los marimberos. pasodobie. 
Közben :

5.40: „Kik és hogyan kaphat­
nak Ipar jogosítványt. ’ Ko-
csondv Gyula iparügyi mi­
niszteri titkár előadása.

6.15 : „A hibátlan költő." Szabó 
Lőrinc előadása Stefan George- 
ről. A verseket elmondja Si- 
rnonffy Margit.

6.40: Major Aranka dalokat 
énekel zongorakísérettel. L
Hénvi : A kis gróf, dal; 2. 
Lehár: Dal a Friderika c. 
operettből ; 3. Fraser : A_ ne­
gyek leánya (Szabó Miklós 
fordítása); 4. Kálmán: a)
Csak halkan édesem ; b) Szép 
város Kolozsvár; 5. Néger
spirituale : Altatódal (Szabó 
Miklós fordítása) ; 6. Huszka : 
Két veréb (Beöthy I-ászlo 
verse). „ . .

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: „Országos Fotóhét és 
Fotókiállítás Kolozsvárott. 
Gyulai Ferenc dr előadása.

7.30 : Olasz tánclemezek.
8.00: Külügyi negyedóra.
8.15 : Az Operaház előadásának 

Ismertetése (I. és II. felvonás). 
Majd : Az Operaház előadásának 
közvetítése. Huszka Rózsi ven­
dégfellépésével. „Lohengrin." 
Dalmű három felvonásban. 
Szövegét és zenéjét írta Wag­
ner Richard. Fordította Lányi 
Viktor. Az előadást vezényli

S.li
llámoru Imre 

( Vajda M. Pál jele.)

Fercncsik János. Rendezte itj. 
Oláh Gusztáv. Személyek : I. 
Henrik — Fodor dános; 
Lohengrin — Závodszky Zol­
tán ; Rrabanti Elza — Rigó 
Magda; Gottfried herceg —• 
Gál Andor; Telramund l-rid- 
rik —• Losonczy György- ; 
Őrt rúd, a felesége — Huszka 
Rózsi: A király hirdetője — 
Hámory Imre.

9.40: Hirek. .. . ,
10.05 : Az Opemház előadásának
III. felvonása.

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven. Utána kb.

11.25 : Hanglemezek.
12.00 : Hírek.

BUDAPEST IL
6.00 : Olasz nyelvoktatás. Gal­
lér,,ni Bonaventura előadása.

6.25 : Az Opernház előadásának
Ismertetése. .. , .

6 30 : Az Operaház előadásának 
közvetítése. Huszka Rózsi ven­
dégfellépésével. „Lohengrin. 
Dalmű három felvonásban. 
Zenéjét és szövegét irta Wag­
ner Richard. Fordította Lányi 
Viktor. Az előadást vezényli 
Ferenesik dános. Rendezte if). 
Oláh Gusztáv. (Szereposztást 
lásd Bp. I. műsorán.)
Az I. felvonás után kh.

7Í45: „A fénygyóyyitás meg­
alapozója.” (Fmsen.) Hady 
Antal dr előadása.

8.00 : Hírek.
8.10 : Tánclemezek.
9.00 : „Kolumbusz Kristóf. Irta 
Eörssy Júlia dr. Felolvasás. 

9.35 : Az Opera ház előadásának 
folytatása Bp. I.-ről. Majd 

11.00-lg : Perils Jenő cigány­
zenekara muzsikál.

KASSA (208.« m.)
6.46—11.68: Budapest I. műsora. 
11.85: „Munkácsvár asszonya. 
Nagy Méda előadása.

11.28: Hanglemezek.
11.48: Hírek magyar és szlovák 
nvelven, műsorismertetés.

12.86—12.18: Budapest 1. műsora. 
11.18—1.28: A 21-ik honvédgya­
logezred zenekarának műsora, 
vezényel Hadányi Antal; L 
Till: Mammon palotája, nyi­
tány; 2. Ivanovich Dunai hul­
lámok, keringő; 3. Moréna: A 
zajos Berlin, egyveleg: I. Rész­
letek Haydn müveiből; 5. Ke­
len: Takarodó.

Közben
12.48: Hírek Budapest I.-ről. 
1.28—6.15: Budapest I. műsora. 
6.15: „Hogyan látják el vízzel 
Kassát?" Közvetítés a kassai 
vízművek központi szivattyú­
telepéről. Beszél Schalkház Ll- 
pót. ,

6.48—12.15: Budapest I. műsora.

ÁPRILIS első hetének műsorában, vasár­
nap Qoldvin „Kíváncsi asszonyok" című ér­
dekes vígjátékát közvetíti a rádió. Hétfon 
Asztalos István, az újszerű, tehetséges erdélyi 
író elbeszélését lesz érdemes meghallgatni.

„Április elseje“ címmel vidám tarka

estet kapunk. Szerdán operaházi közvetítés 
szerepel a műsorban. Csütörtökön az Ifjúsági 
Énekkarok hangversenye. Pénteken a Filhar­
móniai Társaság hangversenye, a műsor ki- 
magasló száma. Szombaton Utry Anna es 
Kalmár Pál magyar nótákat énekelnek.
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BUDAPEST L 
8.40: Ébresztő. Torna.
7.(10 : Hírek. Étrend. Hangiraté- 
zek. 1. Lőrincz Pál: Emresz K. 
induló (Mária Terézia I. lionv.- 
gyalogezred zenekara, vezényel 
Pongrácz Géza); 2. Jonasson : 
Kakuk keringő (Beres Alfréd 
zenekara); 3. Rixner : Gyer­
mekvágyak, intermezzo (Leo 
Eysoldt zenekar); 4. Latann : 
Szabad út (berlini rendőrség 
filvószenekara, vez. Hermann 
Richter); 5. Mandolinata (man­
dolin ; Pedro Ferrari); 6.
Schmidt—Gentner : Mondd
mindig újból (Eggerth Márta);
7. Ruccione—Bonagura : Chi- 
taratella (Otelló Boccaccini);
8. Sommerfeld: La paquita
(xilofon : a szerző); 9. Bixio : 
Slowfox (Fernando Orlandis); 
10. Komzák : Roham-galopp 
(Wintergarten-zenekar) ; 11.
Gcrgelyffy Gábor : Nyíló kis 
ibolyák (Vargha Imre); 12. 
Kutor Ferenc: a) Lányok, 
lányok, vásárhelyi lányok ; 
b) Országúton mennek a ka­
tonák (Orbán Sándor); 13.

i Balázs Árpád : Gyere velem az 
A erdőbe (Baghy Gy. verse); 

14. Müller József : gr. Batthy­
ány Lajos induló (rendőrzene­
kar. vez. Szőllössy Ferenc). 

10.00: Hírek.
10.20 : „Menekülj, drá(|ám !
Palást hv Marcell elbeszélése. 
Felolvasás.

10.43: „Külföldi híradó.'’ Fel-
olvasás.

11.10 í Nemzetközi vfzjelzöszol- 
flólnt.

12.00; Harangsző. Himnusz.
12.10 : A József nádor 2. hon-
védgynlogezred zenekara. Ve­
zényel Seregi Artúr. 1. Potuzs- 
nik: Manllova, induló ; 2.
Nagypál Béla : Hungária, nyi­
tány ; 3. Leoncavallo: Rész­
letek a „Bajazzók" c. operá­
ból ; 4. Hazslinszky Tibor:
Erdély felé, magyar dalegy- 
veleg ; 5. Seregi Artúr : Az én 
nótáim, magyar népdalegy­
veleg. Közben

12.40; Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: A rádió szalonzenekara.

1. Polgár Tibor : Magyar kö­
szöntő ; 2. Schultze : Struwel­
peter, nyitány; 3. Bucsár
Béla : Intermezzo ; 4. Kálmán : 
Cigánvprimás, egy veleg; •>•
Wissmüller Mihály : Palotás es 
csárdás ; 0. Strauss_ János :
Déli rózsák, keringő ; 7. 1 lágya 
András : Slowfox ; 8. Beltram : 
Moro bácsi, pasodoble.

2.30: Hírek.
2.45: Műsorismertetés.
3.00: Artolyamhírek, piaci és 
élelmiszerárak.

3.20 : Stikl Tóni cigányzenekara.
4.15: Ruszin hallgatóknak.

„Az 1848—1849-es szabadság- 
harc." Irta Gogolák Lajos. 
Felolvasás; 2. Hanglemezek.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15 : Bercsényi Irén és Gáspár 
Ilona elmbelomketlöse.

5.35: „Időszerű növényegész­
ségügyi tanácsadó." Urbányi 
Jenő dr m. kir. mezőgazdasági 
kísérlet ügyi főadjunktus elő­
adása.

fi.05 : „Mindenből egy keveset." 
Buttola Ede tánczenekara ját­
szik és a Rajkók zenekara 
muzsikál.

7.00: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Adóin Piri dalokat éne­
kel zongorakisérettel. 1. Emer : 
Fehér éjszakák (Scgcsdy László 
ford.) ; 2. Szenkár Dezső :
Hárfa és szaxofon (Nagy Ká­
roly verse); 3. Emer : Elve­
szett a szív (Segesdy László 
verse) ; 4. Dolecskó Béla : a) 
Chanson triste ; b) Százszemü 
fényes éjjel; c) Nincs annyi 
kincse a világnak (Segesdy 
László versei).

7 40 : Szép magyar novella. 
Krúdy Gyula : „Női arckép a 
kisvárosban". Felolvasás.

8.10 : Telmányl Emit _ északt 
szerzők müveiből hegedül, zon­
gorán kísér Telmánylné Sclil- 
öler Anette. Hangfelvétel. 1. 
Erland Koch: Szonatina. 2. 
mű, 19. sz.; 2. Johan Svend- 
sen : Románc ; 3. Palmgreen : 
Musette; 4. Sibelius: Falusi

8M0:’ „Mihály kiáll." Hang­
játék cgv felvonásban. Irta 
Pados Pál. Rendező Barsi 
Ödön. Személvek : öregasszony

8.40
l'ut/o.x J\ll

(Hozgonyi /ele.)

— Ligeti Juliska; Xnca — 
Mészáros Ági; Mihály — 
Lehotay Árpád; Vencel — 
Csergő István ; Cigányprímás
— Petites Ferenc; Bcrec — 
Ferenczy Károly ; Első, máso­
dik cigány — Rubinyi Tibor 
és Antók Ferenc.

9.10: A Magyar Revü tánc- 
zenekar játszik.

9.40: Hírek.
10.00: A Mária Terézia 1. 
honvédgyalogezred zenekara. 
Vezényel Vongrácz Géza. 1. 
Ilanzsér Zoltán : Kis katonák, 
induló; 2. llollóssy Kornél: 
Diadalünnep, nyitány ; 3. Ba­
yer : Babatündér, keringő ; 4. 
Pongrácz Géza : Szerenád ; 5. 
Scassola : Helvetia, szimfo­
nikus költemény; 0. Zoltai 
Herr Zoltán: Élőre, induló.

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és eszperantó nyelven. 
Utána kh.

11.30: Farkas Jenő cigányzene­
kara muzsikál.

12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.
4.15—5.45 : Tánrlemezek.
5.35—fi.00 : Földessyné Her­

mann Lula zongorázik. 1.
Beethoven : Rondo; 2. Bar­
tók Béla: a) Három csik- 
megyei népdal ; b) Bolgár 
ritmus és ostinato a „Mikro- 
kozmosz"-l>ól; 3. Ravel :
Szökőkút.

0.30 : Angol nyelvoktatás. J. W.
Thompson előadása.

7.00: Rócz Józsi cigányzene­
kara.

8.00: Hírek.
8.10 : „MnsszorgszklJ." Irta 
Haraszti Emil dr egyetemi 
m.-tanár. Felolvasás hang­
lemezekkel.

9.10—9.35: „A víz az élet 
anyja." Kottász József dr 
előadása.

KASSA (208.6 m.)
6.40 -41.00: Budapest I. műsora. 
11.05: Szlovák hallgatóknak:
„Szlovák népi hímzések." No­
votny Erzsébet előadása.

11.26: Hanglemezek. „Magyar
nóták."

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

12.00—4.15: Budapest 1. műsora. 
4.15: Szórakoztató hanglemezek. 
4.45- 0.65: Budapest I. műsora. 
6.05: „Arany János a dalkölté- 
szetbeit." Sándor Anna Arany 
János dalait énekli, zongorán kí­
séri Beck Miklós, Hlatky László 
Arany-költeményeket ad elő. Az 
összekötő szöveget Giday Endre 
irta.

Kb. 0.45—12.15: Budapest I. mu-

A MAGYAR nóták leglelkesebb kedveim­
nek is be kell látni, hogy a reggelt hangle- 
mezműsorhan nem vesszük szívesen a ha 
gatóriiótákat. Ezek a mű-magyar, mu-erzekeny

ÍW&Í6

dalgyártmányok elkeseritoen unalmassá tud­
ják tenni a frissítőnek szánt reggelt nange- 
mezmüsort. Ezen a téren nem artana külföldi 
példákból okulni.

X
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keringő ; 10. 
Siimlomlngo.

Időjárás- és 

PostászeneKar.

RI HABEST 1. 
i;. ín : Ébresztő. Torna.
7.00 ; Hírek, fctrenil. Ilangle-

10.64): Hírek.
10.20: Ruszin hallgatóknak :
„Kárpátalja népviselete.” Do­
bos Nelly előadása.

10. lő: .. \z orvosi boszorkány- 
kon) ha* titka.*’ Irta Áts Uiszló
dr. „ .

11.10; Nemzetközi vízjelzoszol-
flálnt.

12.00: llaraniiszo. Himnusz.
12.10: X rádió s/alón/eiiekara.

1. Muszka: Tündérszerelem, 
nyitány: 2. l.osonczy Dezső: 
Szákvív havasokban ; 3. H-
niczkv László : Aranykalász, 
egyveleg; L Golvyn : 1 to­
lnán v ; ">. Grieg : A tavaszhoz ; 
f». Hose : Mely bíbor, sloxvfox :
7. Zakói Dénes : Szőke kislány, 
íoxtrott ; 8. Áts Tivadar : Ne 
kérdezd, tangó ; 0. Waldteufel: 
Őszi dallamok.
Gyöngy Pál : 
rumba. Közben 

12. »0 : Hírek.
1.20: Időjelzés.
\ ízállás Jelentés.

I.:t0: Országos 
Vezényel Kördögh János 1. 
Turrv Peregrin : Bűvös rózsa, 
részletek ; 2. Stephanides Ka­
roly : Falusi hangulatok, szvit ;

Rust : Csillagos éj Granadá­
ban, ábráiul : 1. Lehár : Arany 
és ezüst, keringő ; .">. Siklós 
Albert : Magyar rapszódia.

2.30 : Hírek.
2.55 : Műsorismertetés.
8.00: Xrfolynmhirek. plael és 
élelmiszerárak.

8.20 : llaiifileiiiezek. Közben : 
8.50: ..Mb főzzünk?** Házi- 
asszoiivok beszélgetnek.

5.17, : illák félóra : „Amit ott­
hon olvasunk.** Katona Jó- 

- zsef : Bánk bán. Fábián István 
dr előadása.

5.5•"> : IdŐJel/é*. hírek.
7,.00 : Hírek szlovák é< ruszin 
nyelven.

r,.ír, : Sólymos Péter zongorázik. 
1. Scarlatti : Szonáta ; 2. Liszt : 
Rieordanza ; •>. Debussy:
Mouvement ; I. Bartók : Rész­
letek a ,,Mikrokozmosz*'-ból : 
in Felhangok; h) Dobbantós 
tánc ; c) Szabad változatok.

5.50 : Sport közlemények.
.7.7,0 : Táiiflemvz.ek, 
i;..‘10 : ..Menekülő nimfák nyo­

mában.'" Matyók Klára elő­
adása. I hanglemezekkel.

7.00 : Hírek magyar, német ^ 
román nyelten.

»23 ; Az Operaház előadásának
ismertetése. , ,

7 80 • \z Operaház előadásának 
közvetítése. 1. „A kékszakállú 
herceg vára.** Opera egy lel- 
vonásban. Zenéjét szerezte 
Marták Méla. Vezényel 1/állom 
Sergio. Hendezte Nadascl)
Kálmán. Személyek : A kék­
szakállú herceg S/eke\
Mihálv ; .ludit Nemeth.v
iílla. "Hiéna kh. :

8.IÍŐ : ..l'-ilhíj> i kaleiiua-
i-lum." v Közegészségügyi In­
tézel közleménye. Kelolvassa 
Faragó Ferenc dr 
I tália : Fából farafliill királyfi. 
Marták Méla lánejáléka. Ve­
zényli Falion! Sergio. Ken­
dőzte. koreográfiájúi szerezte 
és betanította Harangozó

ll.iil : Hírek.
10.00 : V játékdoboz. Balett 
kisebb és nagyobb gyermekek 
számára, négy képben, proló­
gussal és epilógussal. Zenéjét 
szerezte Debussy. Szöveget 
irta Halié Andre. X ezenyli 
Bubánvi Mlmos. Rendezte, 
koreográfiáját szerezte és be­
tanította Cieplinsky János.
I tália kb.

10.85 : Szalőnötös. Azonos Bu­
dapest 11. műsorával.

1 1.00 : Hírek német, olasz, angol 
is fnmein nyelven. Itália kh. 

11.27,: Bura Sándor eigimxzene­
kara muzsikál.

12.00: Hírek.
BUDAPEST 11.

tí.OO : (íyorsírótaiifolyam. Szla- 
bey Géza előadása.

U.íUi : Az Autótaxi Solő rótt hon 
Dalköre. Yezénvel Kezdi Krén 
Géza. 1. Országit Tivadar: 
Kimegyek messze (Nagy Kál­
mán verse); 2. Farkas Nán­
dor: Az én asszonyom iifj. 
Róknv János verse) ; 3. Magyar 
dalok Szendrey István fel­
dolgozásában: a) A tamási 
na, vx .-ndégló dv mag.i> . b)

■
*4 -W

M?

St'niethi) l-.' i
1 Vajda M. Pál h-lu.)

A kányái bíró háza de magos ; 
c) Ha bemegyek a dobozi csár­
dába ; cl) Mikor szürkébe öltöz­
tem : <•> Erdő, erdő. kerek erdő ;
f) X áradiné lánya, Mariska ;
g) Nincsen szebb a magyar 
lánynál: 1. Farkas Nándor : 
Hej gazdTini in; 5. Halmos 
László: Hajdú tánc; f>. Zebo- 
vácz Gyula : Kis falum harang­
szavára tLángos József verse).

7.00 : „A hetvenéves Mengel- 
bertf." Hanglemezek. 1. 
Beethoven : 1. szimfónia (uexv- 
vorki sziinfónikusok, vez. Men- 
gcl borg); 2. Beethoven: XIII. 
szimfónia (amszterdami (.on­
cer tgebouw zenekara, vez. Men- 
gclberg).

».00: Hírek.
8.10: „A kereskedő Irodalmunk 

tükrében.*' Irta Bognár Gyula.
». 50: Sárai Elemér cigányzene­

kara muzsikál, Vargha Imre 
énekel. Dalok : Bányai Ala­
dár : Cigányzene sír az éjben ; 
Morvay Károly : Kimegyek a 
temetőbe (Bagdy Erzsi ver­
se) ; népdal : Esik eső szép 
csendesen : Szávozd Richárd *. 
Aki a szerelmet (Kubányi 
György verse) ; Szaucsek Ist­
ván : Mint ahogy a derűs égen 
I Imre István verse) ; népdalok : 
Kerek ez a zsemlye ; Az egri 
ménes; Kalmár Pál : Hogy 
mondjam meg ; X’ett a rózsám ; 
Teghze-Gerber Miklós: Cine- 
gemadár (Herodek Sándorné 
verse).

t). 5.1 11.00 : Szalónötős 1. Bust :
Tiltott gyümölcs ; 2. Csaj­
kovszkij : Melódia ; 3. Raj tér 
Lajos : Tavaszi muzsika ; 4. 
Marx : Japán esődal ; Fi­
scher : Szerenád a lugasban^; 
r>. Moya : Énekek éneke; 7. 
Seniler : Spanyol caprice ; 8. 
Rachmaninov : Elégia ; U. Zan­
der : Szerelmes dallamok ; 10. 
Szabó Béla: Altatódal; 1L 
Rózsavölgyi Márk : Kesergő ; 
12. Moréna: Halló, Becs. 
egyveleg.

KASSA (208.6 m.)
6.40—11.00: Budapest I. műsora 
11.85: ..Az első magyar divatla­
pok.“ dr Pongrác/. Alajos elő­
adása. , .

11.25: Hanglemezek. ,.A bécsi 
Bohém-zenekar keringókvt ját-

1146: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 5.15: Budapest I. műsora. 
5.15: ..Hermann Ottó. az utolso 
magyar polihisztor.*4 Márkus 
Mihály előadása.

5.35: X’endéné-Boross Margit ma­
gyar nótákat énekel. Dehreeem 
Kiss Jóska cigányzenekara rnu-

6.30 -12.15: Budapest 1. műsora.

VASÁRNAP több jó számot találtunk a ..Vi­
dám tarka-est" műsorában.* 1 Egy-két jelenet 
színpadon sokkal jobban érvényesült volna, 
de általában mégis az. a véleményünk, hogy 
Marsi Ödönnek, a rádió tehetséges rendezö-

?4

jének sikerül a sokat kritizált vidám esteke 
ötletes, .iú müsorösszeállítása révén megked­
velteim a közönséggel. A Holéezy-együttes 
zenekara ezúttal mintha kissé színtelenül 
szerepelt volna
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BUDAPEST 1.
6.50 : ftbreszlő. Torna.
7.00 : Hírek. ft trend.

! 1 a n fl 1 e in ezek. 1. Márk 
Béla : Magyar sport, induló 
I Mária Terézia 1. honvéd- 
gyalogezred zenekara, vez. 
Pongrác/. Géza) ; 2. Daloló
honvédek : a) Nagyváradi ki­
kötőben ; b) Sárgát virágzik a 
repce ; c) Nem hitted el ba­
bám ; d) Amék kislánynak a 
párnája, katona nóták (MÁV 
Magyarság férfikara, vez. Raj- 
tér Lajos) ; 3. Romani : Ál­
modj rólam, keringő (Nullo 
Romani zenekara) ; t. Uenrion : 
Kereszteslovagok indulója 

( Adolf Becker fúvószenekara >;
5. Lincke: Isola Bella (Kari 
Schmitt-Walter) ; ti. Staritn : 
A pálcikákon (xilofon- és ma­
ri mbaszöló : Rudy Starita); 
7. Casirolli Nisa : Bruna (Car­
lo Buti); S. Rälhke : Kanyar­
gó vasút, galopp (jazzenekar);
9. .Hackebeil - Beckmann : 
Filmdal (Greta Keller); 10. 
Sándor Jenő : Az egész csak 
egy szívdobogás, angol kerin­
gő (Orbán Sándor); 11. a) 
Füredi : Végigmentem az or­
mod i temetőn : b) Hlég széles 
a bihari határ (Horváth Jó­
zsef); 12. Fóthy Frici : Kijá­
rok én a templomba (Köve 
Jenő verse. Cselénvi József); 
13. Szalav Frigyes : Mák virág 
(Koppánv Gvuláné verse. Kal­
már Bál) ; 14. Maxa : Magyar 
induló ( Hunyadi János V. hon­
védgyalogezred zenekara, vez. 
Fricsav Ferenc).

10.00 : IIírek.
10.20 : „Egy erdélyi magyar kis­
lány 1848-ban.” Irta Bozsnyai 
Kálmán.

10.55: „Mit nézzünk meg?” 
A zsugorított csontvázakat a 
Nemzeti Múzeumban. Ismerteti 
Nemeskéri János dr.

11.10 : Nemzetközi vízjelzőszol-

12.00 : Harangszó. Himnusz. 
12.10: Meid inger Ede szálán- 
kara. t. Offenbach : Szép He­
léna, nyitány ; 2. D*Albert : 
Hegyek alján, ábránd ; 3. Ko­
máromi Andor : Brazíliai dal;
4. Máté István : Forgószél ;
5. Kígyósh Árpád : Zenélő do­
boz, szvit ; 0. Losonczi Lajos : 
Szerenád ; 7. Wen inger : Ej 
uhnvem, ábránd. Közben

12. 50 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, Időjárás- és 
vízállásjelentés.

1.80 .* Hanglemezek. 1. Humper­
dinck : Jancsi és Juliska, nyi­
tány (londoni szimfónikusok); 
2. Szerelmi dal (John McCor­
mack) ; 3. Strauss Richard : 
Három királyok (Elisabeth 
Schumann); 4. Liszt: Velence 
és Nápoly, tarantella (Frede­
ric La mond) ; 5. Kodály :
Háry János, toborzó (Palló 
Imre dr); ti. Nápolyi népdal 
(Dusolina Giannini); 7. Rez- 
nicsek : Donna Diana, balett- 
zene (berlini állami opera zene­
kara, vez. Robert Heger); 8. 
Padilla - - Palomcro : Princesi- 
ta, spanyol dal (Tito Schipa) ; 
9. Mozart.: Schlafe mein Prinz- 
eben (a regensburgi dómkórus 
fiúkara, vez. Schreins) ; 10. 
Fauré : Pci leas és Melisandc, 
szvit (Conservatoire zenekar, 
vez. Gaubert) ; 11. Kunkel :
A fa alatt (Karl Schmitt-Wal­
ter) ; 12. Dvorzsák : E dalra 
tanított anyám (hegedű: Al­
bert. Samsóns); 13. Strauss 
János : Tavaszi hangok, ke­
ringő (Erna Sack).

2.30 : Hírek.
2.-55 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyaiuhírek, piáéi é* 
és élelmiszerárak.

3.20 : A Melles Béla zenekar. 
Vezényel Vincze Ottó. 1. Boiel- 
dieu : Párizsi János, nyitány : 
2. Mascagni : Parasztbecsület, 
közzene ; 3. Bányai Aladár: 
Bidet t jelenetek ; 4. Költ ni Sán­
dor : Fenséges szerelem, ope­
rett részletek ; 5. Waldteufel : 
1 )o!ores-keringő.

5.10 : „Séta az Országos Mező­
gazdasági és l'eiiyészállatvásá- 
ron.” A közvetítést vezeti 
Budinszky Sándor.

5.-55 : Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15 : Vidák József eigányzene- 
kara.

Látírisin I.tiios
(Illa hős fein.)

0.00 : \ meri kai magyar nép­
dalok.” Bíró Sándor előadása. • 

0.25 : Poltronleri-vonósnégyes.
1. Boccherini: D-dur vonós- 
négves ; 2. Malípiero: Stor- 
nelíi e Bálinté. Hangfelvétel. 

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „Innen-onnan.” Hangké­
pek.

7.55 : Részletek a „C>árdás- 
királynő” e. operettből. Ze­
néjét szerezte Kálmán Imre. 
Az összekötő szöveget irta 
k. Halász Gyula. Felolvassa 
Kamarás Gyula. Rendező Ki- 
szely Gyula. A rádió szidón- 
zenekarát vezényli Marthon 
Géza. Személyek : Lippert- 
Weylerheim Lipót Mária her­
ceg vitéz Szende Ferenc ;
Anhilta, a felesége — Med­
gy assza y Vilma; Edvin, a 
fiuk Lnurisin Lajos ; Stazi
kontesz, az unoka húga — 
Farkas Ilonka ; Kancsianu Bo­
nifác gróf Matány Antal : 
Varescu Sylvia énekesnő 
Orosz Júlia : Kerekes Feri 
Maleczky Oszkár ; Hohnsdorff 
kapitány — Szilassv Gyula. 

0.50: Hírek.
10.00 : llnlvzky László lány­
zenekara játszik.

1 1.00 : Hírek német, olasz, angol 
és (nmein nyelven. I tália kb. : 

11.25: Ráez Béla és «-igáin - 
zenekara muzsikál.

12.00: Hírek.

BUDAPEST 11.
6.25 : X földművelésügyi mi­
nisztérium mezőgazdasági fél­
órája.

7.00 : Táueleme/ek.
8.10 : Kopevzky Alajos orgonái.
Közvetítés a terézvárosi plé­
bániatemplomból. 1. Bach : 
Előjáték és fuga ; 2. Bossi : 
Ave Maria ; 3. Antalffy Dezső : 
Lento ; 4. Widor : Toccata. 

8.00: Hírek.
8.50: „A marosvásárhelyi Te- 
lekl-théka.” l'itz József dr, a 
Széchenyi Könyvtár főigaz­
gatójának előadása.

0.10 0.50: Ráez Béla elgány-
zenekara muzsikál.

KASSA (2tts.fi ni.)
6.40-11.0«: Budapest I. műsora 
ll.er»: ..Szép felvidéki novellák." 
Szombat hy Viktor elbeszélése. 

X bevezetőt dr Marék Antal 
irta.

11.25: Hanglemezek.
11.4«: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

1*2.00 -fi.25: Budapest 1. műsora, 
fi.25: Mvzóguzdasagi előadás át­
vétel Budapest H.röl.

7.09- 12.15: Budapest 1. műsora.

SZÓRAKOZTATÓ perceket szerzett ötle­
tes, ügyes hangjátékaival eddig is Pados Pál. 
E héten „Pusztai szél” cimü fordulatos ügy­
fél von ásos hangjátékát közvetíti a rádió.

VMM

Miután a műsorban nem rangjclezhetiük csil­
laggal a műsorszámokat; ezúton jelentjük ki. 
hogy az új Pados hangjátékot érdemes lesz 
meghallgatni.

*5

X



SM/Z

m jü

H E T

Vitéz Nagybányai Horthy Istvánná mint zászlóanya beveri 
az első szeget a magyar vasutasok Erdélyben orzott 

dlszzászlójába (MII jelit.)

Tors Tibor, a képviselőház aielnöke, kezében a Jókai- 
serleggel, az Újságírók szabadságlakomáján ünnepi 

beszédet mondott (MFI lelv.)

Dr Baráth Tibor egyetemi tanár a kolozs­
vári Mátyás-szobornál március IS-én a 

magyar szabadságeszmékről beszélt
(Kovács jelű.)

Vitéz dr József Ferenc királyi herceg 
Kolozsvárott meglátogatta az Erdélyi 

Nemzeti Múzeumot (Kovács jelv.i

A Ferencváros—WMFC mérkőzés egyik iz­
galmasan érdekes jelenete. Eredmény: 3 :2

(Pobuda /elv.)

Az ungvári 6-os gépkocsizó ezred ünne­
pélyesen szentelte fel új ezredzászlóját

(Slécsy lelő.)

Keöpe Viktor egyetemi 
tanár március IS-én a bu­
dapesti Ereklyés Ország­

zászlónál beszélt
I Pobudu fele.)
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Második napja utaztam a hajón, mikor a társalgóban ülve egyszerre látom, hogy Zeleny Lajos 

végigmegy a teamen; siet az ajtó elé, nagyon elegánsan, cs révetegen mosolyog, hz is itt van. 
gondoltain lehangoltam ahogy az ember távoli vidéken közeli ismerősed jede:, jel. Delszicilta felc 
lisztünk ekkor, minden reggel olyan volt a játylasan csillogó lengésen, a gyenge, meleg ködben, 
mintha Ígérné, hogy ma érkezünk valamilyen mennyországba. Del jele a porai elnyelte a bély eg 
és a viz, a látvány valószínűbb letl. a gazdag és öreg ausztráliai nők merészen rövid s tartban, s.ikár 
csontosságukkal csaknem tárgyszerűen mászkáltak a fedélzetén. Az ember tenjereghetett huJuk a. 
:..... ............... ........... hi-a.nsánánnl beleleshetett a hurkalapos, krémszm-gyapiuruhas milliomosok

s-inek költészetéről, inupl inra enni mennen, nagy ur.no..urna, mumm. . • • - 
Hál amelyei együtt költöttünk el, rendkívül kellemes meglepetést szerzett szamomra. Észrevettem, 
hogy nem'normális, könnyedén és átmenetileg nem. normális, s ez azzal hizlalóit, hogy nyugodtan 
folytathatom a hajón henye és önző életemet. Meggyőződésem, hogy csak vadidegenek es bolondok 
között élhetek kedvemre.

6 kiáltott Lajos, mikor a jőárbocnál rámtalált, nem jogiak ám zavarni, adom. 
magángondolkozó vagy. A napokban átalakuláson mentem keresztül, neked punt regi barátomnak 
elmondom, de azután békén hagyjuk egymást, legjobb, ha nem is köszönünk itt a hajon, en magam 
is csak a sós levegő és gondolataim társaságában kívánok élni.

Gyere vacsorázni mondta később. Sokféle- ételt rendelt, amelyekből alig evett. Tempósan 
megtörölte száját, zseb kölnisüvegéből megillatosítolta homlokát s ujja, hegyet, jehefordiUdt fiijel.

lelkesen szólt : ....
Vannak sorsok, barátom, melyeket gyilkosságok határoznak meg . . S mos mondok 

neked valamit a- én sorsomról, amely ennél is megdöbbentőbb. A; én eleiembe egy béka Upelt folt 
'helyesebbe ™be?eüigróÍÍ.rSVaranijyos béka volt. jejleti. . . Ismerted Máriát, a mengasszonyonm, 
Csak hallottál róla:’ Gyönyörű lány, kicsi, vékony, törékeny, a mozdulatai oly gyengédet., i 
májusi szellő, u hunyiu elhaló, álmos madárhang. Valami estelyrol kísérlem huzuegys-er a - 
Zay oldalán húzódó villasoron. A széles „éra s mellette a „agy. puhajuvü kertek mm■ í rói ak 
ém korábbi esőtől, n nénin éjszakát illat ölelte, s mi kelten nagyon szerelmesen lépkedtünk, a .a a 
Wtonságglihogh együtt ,lágyunk. Kértek, /ügyelj... Ekkor Mám, néhány szaladó lépes, tett 

és lenyúlt a földre.
Jé. béka, szép nagy békás, varangyom drágám!...

\lár ke-éhen volt a* undok lajznt s csápjaival idétlenül tornászott. Egész valómban megren­
dültem Kincs állal amelyet jobban utálnék a békánál. Gyerekkoromban lattan, néha poshad'.

kor mindig sikolto rémülettel szaladtam cl. ,
S most a menyasszonyomnak. Máriának a tenyerében . . B pillanatban mrdul tennuiw

Mt S toiw búcsút mondott. Hagytam. Sem érdemel meg. gondoltam. _
Aztán . . . hallottam róla. hogy nemtörődöm ^nnyrímüséggeJ 

* küljöldre. került egy balettre,lühöz : mert Maria kitűnő lamos volt. he.,Item nein .,n



, , k .,.,w mindül es-elősen utáltam. <ie. egyre élesebben Iáit a szivem.

f SÄ f,- 'SÄÄSÄ'iSÄtE
" ■ M. h'm"™» mii m Viüioaitn ügy, moU mór n:r>r*ó„ tfcMbt ; • «« *

"■iUdt írnom: &* M. I*0 /d, lógjál nekem egg békát, varang,jósat, sokszor

írnom 
kö: 
jár 
kelle 
üdvözöl. stb

hassam
TTZ^rü Zrrmgolásban megérkezett. A kosszá utazás ellenére frissen ugrott talpra 

otthonosan helyet foglalt a szobám egyik sarkúban e célra berendezett leveles.Juris tálcán
hasoZéuLiZJ. így Ingjon számára ,egyeketsJondoUam.,gu ^ZlZíZZZr 
iőkedvü les- s megkönnyíti számomra az ismerkedést. l eltem, Ebid utánra Halas.toltam i.i 
kézzelfogható találkozást, tie nem tudtam ebédelni. Mindeneseire idegesebb voltam, mint egy királyi 
audiencia előtt illik.

Mikor beléptem a szobába és betettem magam mögött az ajtót, a béka felfigyelt a tálcán. Gug 
nullra ált negureiiötfokas szögben, csúcsos, fiUyedtszájú fejéből filozofikus rs rosszhiszemű tekintet 
áradt Fimhr koradélután volt ekkor az obiakon túl. kellemes, kívánatos eletzaj hallatszott be. én a 
tennisznályáról idehulló jókedvű csevegésre figyeltem, menekülő vággyal, a varangy biztosan a 
bokrok suhogására és a bogarak zümmögésére. I)e mast ill voltunk, megrendezel! hely.eiben, hiten 
egy szobában és szemmel tartottuk egymást. Hát mi az csak így lehet szerelni, <%'<•'«''./“Tlah-bmi 
urán" gondoltam gyötrődve. I.ábbujjhegyen közeledtem es Mariara gondoltam, aki Algírban 
láncol és engem szerel, a szerelemre gondoltam, amely, mini a meseben, parangysorsra juttatja a 
lovagol S ekkor menlóölletem tmáadl: azt kell képzelnem, hogy ez a béka maga Maria, az «» 
szelleme lakik benne. igen. Máriának is fogom hívni . . . Akkor megmarkoltam Sokszor e^mos 
Után. közben szárnyaltam. Mária, drága Mária . s így a gyomrommal nem történt semmi baj.

1 riehe-en viselte elszánt simogatásomal, de később, hogy sok léggyel truktaltam, ke.de.lt
előzékenynek mutatkozni. Egy hét alatt határozottan megkedveltük egymást Maria, mar mint a 
béka szívesen ugrott utánam a szobában, s öl-liat tégy elleneben halason kulykurulyoll

levelei írtam ekkor Móriéinak Algírba, hogy jöjjön vissza, nem tudok nélküle élni. vissui 
vonom az egész békadolgot, ma már magam is szívesen megjogom ezt az (illatot. Azt valuszoltu. 
nem kivon megöl kiírási, nem hajlandó elhinni, hogy nekem a békadologrol megváltozott volna a

véleményem. azt pedig nem tűri, hogy ot valaki alacso 
nyabb ízlésű embernek tartsa. Erre annyit válaszoltam 
hogy ekkor és ekkor érkezem Máriával, kedveim ölvaran­
gyommal.

Zeleny Lajos szeme ragyogott :
Itt van n kabinomban, egy nagy uborkásüvegben, 

igazéin aranyos, nyírségi anyavarangy. így éjszaka 
szívesen kutykuruuttyol, kellemes mély alt hangja van. 
Idehozzam neked Máriát?

Elhárítottam Lajos ajánlkozását, mondván, hogy a 
szalonzenekar miatt úgysem élvezhetnénk, s jobb híján r: 
a Tose11i-szerenód is megteszi.

Ernyedten beszélgettünk maradék tvhiskynk mellett, 
'/.idény Lajos elmélyüli hümmögéssel állította, hogy o 

most megismerte az igazi életbölcseséget, ami nem egyeb 
mint elfogadni mindent, amit a sors elénk hoz. tücsköt, 
bogarai, vagy narangyos békát, meri nem lehel tudni, 
mi les: boldogságunk kulcsa.

Algír kikötőjében láttam még leszállni a hajóról, 
hóna alatt hatalmas uborkásüveggel. .1 parton vékony, 
száki: lánnyal ölelkezelI össze, o nagy. zöld üvegeden!/ 
csillogott köztük a napfényben.

Hr Kovács György : X szívbetegségek és azok gyó­
gyítása című könyv "rövid leírást nyújt arról a szerep­
ről. amelyet a szív és a vér az ember szervezetében 
betölt, majd három főfejezetben ismerteti a szí' 
a vér és a vérerek különböző betegségeit. A könyv 
terjedelme 128 oldal, ára bérmentve ízléses félvászon 
kötésben 9íi fillér. Megrendelhető a vételár előzetes be­
küldése ellenében Tolnai Világlapja könyvesboltjában. 
Budapest. VII. Dohány urea 12 szám. l’tánvéltcl való 
küldés mellett 75 fillérrel drágább.

9H miMá



y.>'í í; >vr V

FOGFEHÉRITÖ 
FOGKŐOLDÓ
FOGKRÉMPOR
ALUMÍNIUM SZÓRÓ < FÉLÉVRE > P — 98 
DISZ SZÓRÓ < DUPLA ADAG» P 196



..St-mm1

Saldi MiMáó - a báfrsúnhádxan
bábszínház nézőterén. Mellettünk ott ül Rév 
István igazgató úr, megteremtője, lelke 
ennek az új, Nemzeti Bábszínjáték címen 
összeállt remek kis művészegyüttesnek.

— Remélem, a közönség is méltányolni 
fogja munkánkat — mondja Rév igazgató 
úr. — Párizsban, Németországban, Olasz­
országban tucatnyi bábszínház dolgozik s 
mulattatja, neveli nemes művészi eszközök­
kel a közönséget. Régi tervemet valósítot­
tam meg azzal, hogy életrchívtam a Nemzeti 
Bábszínjáték társulatot. A díszleteket ma­
gam festettem, a bábukat szabadalmaztatott 
eljárással magam készítettem. Mozgáslehető­
ségük százféle s valamennyi bábu eredeti 
egyéniség.

A bábszinházjáték-Toldit öt nagyszerű 
színész „játsza”, ' illetve mondja. De téve­
dés azt hinni, hogy a bábbal dolgozó szí­
nésznek könnyebb lenne a feladata, mint 
színpadon szereplő kollégáinak. A szöveg­
nek tökéletesen egyeznie kell a bábu száj­
mozgásával. mozdulataival. Tehát nemcsak 

a bábut kell tökéletesen 
kezelni tudni, hanem ezzel 
egyidejűleg szavakkal is el 
kell játszani a teljes sze­
repet.

— Bábszínházunk színé­
szeivel először olvasópróbát 
tartunk — magyaráz Rév 
István. — Olvasópróba 
után már jönnek a szerep 
emlékezetpróbái. Az emlé­
kezet próbákon a színészek 
lábát és karját megkötöz­
zük. Meg kell szoknia a 
bábjátszó színésznek, hogy 
amikor a szerepét mondja, 
szavait csak a bábu moz­
dulataival, — tehát felső­
testének jobbra-balra. előre

Toldi Miklós paripáján
Toldi Miklós 
kast. melyet 
el a harcban 

Elbűvölve 
Mert csoda

s ledobja

A zene hangjai 
kipermeteznek a 
kicsinyke szín­
padról s ahogy 
felkúszik a füg­
göny Toldi I.ő- 
rincné házát lát­
juk. A kék nyári 
este tücsökcir- 
pelő csendjét idé­
zi a muzsika, az 
égen ragyognak a 
csillagok s pkkor 
látjuk, hogy jön 
lopakodva a leg­
szebb, legcsodá­
latosabb magyar 
legendának hőse, 

válláról a két far­
puszta két kezével intézett

nézzük ezt a csodát.
ez. hiszen a legenda, a mcsés-

\ társulat „művészei“

Toldi a csárdában
könyv színes, aranycsillo 
gású lapja elevenedik itt 
meg ezen a kicsinyke, ked 
vés színpadon. S Toldi 
Miklósnál delibb legényt 
álmunkban sem tudnánk 
elképzelni, mint ezt a 
„színművészt”.

Ezen a meghitt kis ün­
nepélyen, a főpróbán csak 
néhánvan vagyunk az új



Toldi szerepűn az oiiuzuuru
hátra való mozgatásával, 
fejének lendületeivel és két 
alsókarjának mozgásával

kísérheti. A jó színész­
nek itt le kell egyszerűsí­
teni mozgását, a bábu 
mozgási lehetőségeire. Ha 
ez megy, akkor a színész 
bábuval együtt tükör elé 
áll. Tükör előtt egyezteti 
végleg a mozdulatokat a 
szereppel. Csak ezután 
kezdhetjük meg a „szín­
padi próbákat” is.

Ebből bárki elképzelheti, 
hogy milyen sok munkába 
kerül, míg egv-egy bábszín­
játék elkészül. Rév István ölebe veszi 
néhány bábuját.

— Harminckét bábum van s a bábuk 
öltözőjében csaknem kétszáz ruha várja a 
„művészeket”. Azt hiszem, a közönség 
hamar megszereti ezeket a bábukat. Mese­
játékokat, kisoperákat, érdekes újszerű 
bábdarabokat mutatunk be. Szívesen ven­
ném, ha úgy, mint ez más országokban 
megtörténik, nálunk is jelentkeznének írók 
bábokra szabott színdarabokkal. De jó 
darabokkal, mert kaptam már postán olyan 
müveket, melyekben százhúsz bábu szere­
pel. Az ilyen darabot persze nincs módunk­
ban színrehozni.

Itt van a Toldi-bábszínjáték érdekes, 
magyar motívumokkal tarkított, finom 
muzsikájának szerzője, Laurisin Miklós is.

— Nvolc-tíz hónapot dolgoztam a Toldi 
megzenésítésével — mondja — és nagyon 
nagy örömet okozott nekem ez a munka. 
Nemcsak a mű eredeti költői szépségei, de 
a bábszínjáték művészi adottságai is ösztö­
kéltek munkámnál. A zenét az előadásokon 
a Budapesti Filharmóniai Társaság Zene­
kara játsza Majorossy Aladár vezénylésé­
vel — hanglemezekről . . .

íDéMM

Laurisin mester a Toldi zenéje! játszó gru- 
mnfonlemezeket „dirigálja"

Király Ferenc és Sashegvi József a többi 
szerepekben ugyancsak nagyszerűen dol­
goznak.

A Nemzeti Bábszínjáték Podmamczky 
uccai bejárata előtt estéről-estére hosszú 
autósor áll. A 
pénztárra is kike­
rül a megtelt táb­
la, ami talán 
nem is olyan 
nagy dolog, mert 
a kis színház alig 
tud másfélszáz 
embernél többet 
befogadni. De ez 
a másfélszáz em­
ber lelkesen lap 
sol estéről-estére 
a bábu Toldi 
Miklósnak.

György I-őszié.

Hév István igaz­
gató úr két „mű­

vészével"
(\Veltesz kéjtci I

Természetesen beszél­
nünk kell a bábukkal dol­
gozó kitűnő művészekről is, 
akiknek a közönség csak a 
hangját fogja hallani. Toldi 
Lőrincné szerepét Irsay 
Nóra mondja. „Látatlan­
ban” csak a hangjából is 
meglehet Ítélni, hogy egyéni 
tehetségű, ösztönös színész­
nő. Toldi Miklós szavait 
Ható László mondja. <"> 
már tanujelét adta tehet­
ségének fővárosi színpado­
kon is. Kertész István.
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Amikor még lenn voltam, Toscana perzselő 
napsugarai hullottak rám s kókasztották 
le szirmaimat. Úgy fonnyadtunk ott mind­
nyájan. többi testvéreimmel együtt. Váriak 
a halált, ennek az életünknek a halálát, 
amelyről valamit hallottunk már s amely 
csakhamar meg is érkezett. Nemsokára 
egsütt aszaltak, tiloltak és gerebeneztek és 
szőttek össze bennünket, inig vászon lett 
belőlünk. A puha, kis kezek jóleső szöszmö- 
tülése után egy firenzei kalmár polcára kerül­
tem. Hz volt hát az. új élet, amelynek isme­
retlen veszedelmeitől, bavatlom, teltem, Kgv 
napon magas, jóarcú fiatalember állított be 
feketeszakállas gazdámhoz és a legfinomabb 
vásznat kérte. Andrea korholta öl 
gazdám, úgysem fizetsz soha a vászonért I 
Adósom vagv már régről. Miért akarod hát 
ismét a legfínomabbat '? Andrea nem tá­
gított és gazdám hiába morgotl bajusza alatt, 
hogs egy szabó fiához igazán nem illenek 
az ilyen igények, mé­
gis csak Andrea mű­
helyébe jutottam. I j 
gazdám szórakozott, 
ideges, kapkodó un 
her volt. Miután hal­
latlan fájdalmamra 
lécekre szögeit és a 
kínok kínja között 
megfeszített, apró 
széndarabot vett ke 
zébo s azzal minden­
féle szeszélyes vonu 
lat húzgált reám.
Ugvlátszott, sehogy 
sem tudja elhatároz 
ni, mihez fogjon ve­
lem. Olyanokat inor- 
gott magában, hog>
Picro di Cosimo mű­
helyében nem jól érzi 
magát és szerencséjét 
várja, amely szerinte 
abból állott, hogy 
egyszer majd Michel 
angeln, vagy Leonar­
do nevű úr látogatja 
meg műhelyében.

Ezeknek az uraknak ugyan, amint lát­
tam. eszük ágában sem volt meglátogatni 
gazdámat, egy szép napon azonban olyan 
látogató érkezett, akit én is s azt hiszem 
alapjában véve Andrea is szívesebben látott, 
mini az imént említett urakat. \ látogató 
magas volt, leeresztett fekete hajfonata 
derekáig ért, fekete szemében a forró firen­
zei nap izzóit. \ látogató nö volt, gyönyörű 
fiatal leány. Izgatottan, kezét tördelve val­
lott szervimet Andreának. Elmondotta, hogy

már régóta figyeli az uccán, de eddig soiia 
sem mert eljönni hozzá, hogy bevallja égető 
szerelmét. Most is titokban szökött el hazul­
ról s szörnyű volna, ha apja megtudná, hog\ 
itt van Andrea műhelyében. Gazdám csó­
kolgatta. simogatta, majd leültette egy 
divánra, miközben a johbkezében tartót! 
széndarab fürgén siklott rajtam végié. 
Anniivá vettem észre, hogy Andrea a lányt 
rajzolta rám és annak önmagát marcangoló 
vágyából és bűntudatából gyönyörű, meg­
kapó Mária Magdolnát kanyaritott. Oly 
csodás hasonlatosságot ért el. hogy úgy néz 
lem a lányra, akárcsak tükörbe tekintettem 
volna. „Ejha”, gondoltam elismerőn, „ez 
aztán ügyes fiú !” Mikor a lány elment, 
ismét hozzám lépett. Szenvedéseim most 
kezdődtek csak valójában ! Andrea dúdolva 
közeledett felém s egy percet sem örülhettem 
gondtalan jókedvének, máris annyi olajos 
festéket kent reám, hogy lélckzethcz is alig 

jutottam, Tiltakoz- 
y tam, pattogtam, felCL nagu ítaiiana utált borzoltam testemet:

" minden hiába voll.
Valamikor egyiptomi papnők táncollak Az átkozott festék

szavaidra: belepte pórusaimat.
ma versedet iellrod a hidra, 
mi az örök hú helyére visz.

A tenger kék boltfa te voltál, 
telítve mélyed csordulásig: 
most üregbe lépsz, ml mordulva ásít.

Halandó, hagy! föl a reménnyel, 
piros szived láncoltad széllel, 
vesd el rézcsörgöd inted mögül.

A hídról nézd meg még egyszer a várost, 
alkony ád a‘dombra piros palástot: 
s te azok közt vagy. kik nem térnek vissza többé, ták meg gazdámat

TEMF.SVÁIiY KRISZTA méltóságteljes feje
delemasszonvuk ve 

zetésével és végelérni nem akaró tárgyaló 
kezdődött. Jómagam nem kedveltem 
változatosságot, mert az számomra mindé 
rosszat hozott s az olajos festékréteg alatl 
amennyire csak tudtam, erősen szurkoltam 
hogy Andrea oda ne adjon. Azonban nynh 
arany forint irtózatos hatást tett reá. Az 
apácák tehát n,agukkal vittek s az ajtó 
hói még vissza pillanthattam Andrea szí 
gényes naptárára, ahonnan élesen szökött 
szemembe a dátum : 1Ő21 okt. 11-e.

a forró olaj átned 
vesitette szövetei­
met és ez napokon 
keresztül, 'megálló 
nélkül igv ment. Mi 
kor végre azt hit 
tem, hogy már nyu 
godtan maradhatok, 
akkor meg a szom 
szedők jártak hoz 
zám. Megbámultak 
csodáltak, simogat 
tak s ez nekem igei 
jól esett, azonban 
Andreát szemmel 
láthatólag hosszan 
tolta. Néhány he 
elteltével Magdii) 
beli apácák látogat



Az apácák klnstromában nagy tiszteletben 
részesítettek. Kápolnájuk főoltárára helyez 
lek. de az alatt a kétszázötven esztendő 
alatt, amelyet itt töltöttem, töméntelen szen­
vedésen menteni kesszttil. A forró gyertya­
láng, a közeli viaszszag és a minden délben 
rámsütő napfény összehúzó tortúrája két 
és fél évszázad alatt rengeteg kint okozott. 
Kgy napon azután maga a nagyherceg, Péter 
Lipót jött hozzánk látogatóba. Sokáig állott 
előttem, jobbról is balról is alaposan meg­
nézett, majd közönvt és érdektelenséget 
tettetve, végigsétált a kis templom, hajőjan, 
ismét visszatért hozzám és festőmről beszélt 
a főnöknővel. Többször említette, hogy 
szabó volt a becsületes mestersége. Szerettem 
volna rászólni az oltár fölül, hogy téved, 
nem Andrea volt a szabó, hanem az apja. 
Azonban halk és finom rostmozgásom nem 
ért el tökéletlen fülükig. Azután nagy zacskó 
arany csengését hallottam és arra gondoltam, 
szegény gazdám nvolc aranya ugyancsak 
megfiadzott. Másnap végre odakerültem, 
ahová mindig vágytam : a nagyherceg palo­
tájába, fegyveres diszkisérct befordult ve 
lem a reneszánsz stílusú főkapun és amikor 
kinyitották annak a teremnek ajtaját, amelx 
majd lakásom lesz ezentúl, szemembe .vil­
lant a díszes naptár fölötti dátum: 178-t.

Ma is itt vagyok. Napjaim nyugodtan 
telnek cl, a külvilágról éppen csak annyit 
tudok, amennyit látogatóim, turisták, pol­
gárok, grófok, dámák és iskolásgyermekek 
cgvmás között elmondanak, miközben clot- 
tern állnak. Vitatkoznak rólam és Andreáról, 
akit még ma is legjobban szeretek összes 
eddigi gazdáim közül és sokszor elgondolko­
zom : vájjon hogyan alakult az élete és mit 
csinált azután, hogy eladott engem a ina- 
gellói apácáknak ? Látta-e még azutan is 
azt a gvönvörű fiatal leányt, akinek Maria 
Magdolna alakját köszönhette ö és szen­
vedtem miatta én. A nagyherceget mar nem 
látom sehol, fényes palotájában halk zson­
gással járkál a tömeg, titokzatos emlékeket 
idézve a múltból s én nem tehetek egyebet, 
ha bosszantó és ostoba fecsegéseket hallok, 
mint hogy olykor-olykor kinyújtózom. cg>- 
egv rostomat elpattintom és meglazítom a

Nem kapta meg a temetkezési segélyt
Egyik elhúnyt előfizetőnk hozzátarto­

zója azzal a panasszal fordult hozzunk, 
hogy nem kapta meg a temetkezési se­
gélyt. bár a Délibábot minden heten at 
vette a kézbesítőtől 20 fillérért. .A pa­
naszt kivizsgáltuk és megállapítottuk, 
hogy panaszos előfizetőnk félévig rend 
szeresen járatta a lapot, utóbb azonban 
lemondta a lap járatását.

A biztosítási feltételek 5. pontja értel­
mében, ha a friss lapot tíz napon belül 
nem veszi át, a biztosítás megszűnik. A 
nevezettet a Biztosító Társaság ennek 
alapján törülte a biztosítottak névsora 
hői. Körülbelül öt héttel később meg

íDéiiBáá

színházi estéje akkor sem, 
ha gyengélkedik. Segít a

TABLETTA

levegőmet elzáró festékréteget, l'ár nappal 
ezelőtt mondotta valaki. liog> örökéletű 
leszek. Nem. nem akarok örökélctű lenni. 
Nagyon megfáradtain már a reámhullott 
sok-sok nehéz évszázadtól. Irigylem az embe­
reket, akik nincsenek örökclctre kárhoztatva.

Kiirthy Miklós

gondolta magát az illető, szolt a lap
kihordónak és megint járatni kezdte a 
lapot. Ezt a tényt a lapkihordó nem je 
lentette be, gz előfizető is elmulasztotta 
a bejelentést és az előfizető elhunytakor 
a hozzátartozók nem kaptak meg a te­
metkezési segélyt. A bajt könnyen el le­
hetett volna kerülni, egyszerűen csak a 
Délibáb kiadóhivatalához kellett volna 
írni pár soros levelet, hogy újból be akar 
lepni a biztosított előfizetők hatalmas 
táborába.

Eddig négyezer elhunyt előfizetőnk 
hozzátartozója kapta meg lapvállala 
tank útján a temetési segélyt. A gyász 
és a bánat óráiban eddig négyezer el 
hányt előfizetőnk hozzátartozójának se 
gíteitiink letörölni a fájdalom könnyeit.
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A modern magyar muzsika mestereinek 
kimagasló vezéralakja : Bartók Béla, március 
25-ikén tölti be hatvanadik életévét. Hinni sem 
akarjuk, hogy ez a csupaideg, Iürgemozgású, 
mást is világjáró, fáradhatatlan és teremtőere­
jének teljében dúskáló zseni már fíO éves. üde. 
lendületes, munkabírása végtelen, alkotóereje 
teljesen fiatalos és zongoraművészi tehetsége 
ma fokozottabban hódító, mint azelőtt. Jelen­
leg is idegenben jár. megnemnyugvó lángelméje 
az Újvilágban gyújt újabb lángokat, hogy 
mindenütt, ahol csak jár. világosság teremjen 
körülötte. Ezelőtt negyven esztendővel már fák 
Igaként emelkedett ki a századforduló erősen 
ködös művészi légköréből, ma pedig az egész 
világ modern muzsikájának élére kerülve hir­
deti művészetének prófétai megnyilatkozásait !

Bartók életéi csak a művészi munkálkodás 
töltötte be. Számára nem létezett és nem létezik, 
más, csak a tiszta és haladó művészet, amelynek 
gyakran vajúdó, friss erői egyrészt a múltat leráz­

ni. másrészt a: egészséges és üj-esztétikájú művészetei megalapozni akarják. Bartók nem ismer meg­
állást, hátrálást vagy megalkuvást. Bátor tekintete, rendíthetetlen hite csak a jövő távlatát keresi, 
amelynek teljes elérése maid az emberiség boldog békéjét és művészi vágyainak valóravájását jelenti 
egykor. Bartók jól tudja, hogy vállalt küldetése csuk sok nehézség és akadály leküzdése után fog 
célba érni és azt is tudja, hogy ö még csak az új művészeti világ hajnalát látja, rnegis törhetetlen 
erővel és férfias határozottsággal járja ez új élet még kitaposotton útjait. mert érzi elhivatottságéit 
és annak kötelezettségeit !

Bartók neve egybefont a magyar muzsikával és a magyar népköltészettel. Gyűjtéseinek 
fáradhatatlan munkájával megmentette a múlt pusztuló értékeit és megalapozta a néprajzi kuta­
tást és a magyar műzenét. Utat mutatott a tiszta magyar muzsika jelé, szemben a régi magyaros 
és gyakran műkedvelő zenével, amely olyannyira megmételyezte a telkeket . . .

Több kötetre terjedő népdalgyiijteménye és jeldolgozása, tudományos szakmunkája és rend­
szerező tevékenysége mellett egg percre sem feledkezett meg alkotómüoészi kötelezettségéről. Mü­
veinek hosszú sora igazolja ezt. bebizonyítva a régi művészi hitvallást: „a zsenialitás kötelez ! 
Zongora'-, kamarazene-, kórus- és zenekari müvei az örökké alkotó és kereső művészt igazolják.

Irt zongoramuzsikát, kamaramüveket, operát, táncjátékot, pantomimet, karmüveket, kantá­
tól. koncerteket, szviteket és zenekari képeket. Lelke átélte a magyar, szlovák, román, arab <‘s a 
balkáni népek zenei múltját. Századok mulasztásait [látottá és évtizedekkel jár a korlársai előtt. 
Igg múltat, jelent és jövőt köt össze és e szélesen kijeszülő tehetsége, mint élő híd szolgál a muzsika 
végtelen éleiében. Acélos ereje és rugalmas teherbírása is lángelméjét igazolja, mely büszkén 
dacid minden művészi viharral, áramlattal és gyakran hatalmas megrázkódtatással szemben !

A hatvanéves Bartókot a zseninek kijáró hódolattal ünnepli az egész művelt világ. Itthon 
szóban, írásban és müveinek előadásával ünnepeljük. Amerika pedig ahol jelenleg ép tartóz­
kodik páratlan ünnepségeket rendez a tiszteletére, mivel most nékik jutott az a szerencse, hogy 
jelenlévő személyének mindent megadhassanak.

De ez ne szornorítson el bennünket. Mert Bartók csak most az övék. Mi. magyarok, pedig 
örökre u magánkénak tudhatjuk öI. ki mindenütt büszkén hirdeti származásának és művészetének 
tiszta magyarságát Pulk Gé/U

műv
képi
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&iítn a ó/za^fidó/zmüiféó'zet^m
Liselotte — a tehetséges, fiatal német szobrász- 

művésznő bámulatosan finom és szellemes szobor­
képmásokat készít — filmfelvételek segítségével. A

Liselotte már dolgozik Is — a 
legmegfelelőbb kép nyomán

Elkészült a film a modellről

Liselotte alkotásai között

modellt először filmfelvevőgép elé ülteti, majd a le­
pergetett filmszalag kockáiból kiválasztja azt a képet, 
amely az arc szellemét a legtökéletesebben vissza­
tükrözi. Ezt a képet használja fel a szobor elkészítésé­
nél, amely így csaknem mindig a legfinomabb árnyala­

tokkal fejezi ki a modell rejtett egyénisé-
Az arcon g(tt A tehetséges Liselotte ismertté tette 
kialakul e ,
a lélek nevét újszerű eljárásával.
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Hosszú idő ót:i figyelem vs mindig jobban 
látom, hogv nálunk a társadalom túlnyomó 
részi- szőritvü lenézéssel. megvetéssel beszél 
a plasztikai operációkról. Annyira, hogy 
azok a nők, akik bármilyen okból ilyen ope­
rációnak voltak kénytelenek magukat alá­
vetni, úgy titkolják azt, mintha valami 
szörnyű bűnt követtek volna el.

Értelmes embernek nem lehet megérteni, 
hogs miért van ez az ellenszenv. Ha elfo­
guljuk a rövid ruhát, a rúzst, a púdert, a 
fiival legfurcsább kinövéseit, ha szépítő 
pakolásokat végzünk és kozmetikushoz já­
runk. ha levágattuk a hajunkat es lakkozzuk

körmünket, miért kell akkor megvetni a 
szépítésnek azt az ágát. amelyet mindig 
csak komolv tudiís végezhet és amelynek 
hatása nem egyszer egészen bámulatos, és... 
esetleg irányító hatású az egész álét re.

I .attain egy szemhéj operációt. A hölgy, 
akin végezték, harmincöt éves, nagyon 
csinos, sokkal fiatalabbnak hat a koránál, 
de anyja, nagyanyja hazedóvosak voltak 
- tőlük örökölte a nagyon csúnya es roppan­
tul örvgitő, bigéi szemhéjakat. S mert a hölgy 
nem akarta, hogs ez még jobban kifejlőd 
jön. meg mert egy nagy­
vállalat titkárnője is. ahol 
nagyon sokat számit a ki­
fogástalan megjelenés, rá­
szánta magát az operációra.

Ilúsz. percig tartott az 
egész ... Az operatőr az 
érzéstelenítés és fertőtlení 
lés után a szem alatti bőr 
fölösleget párám i csiptetők 
kel összecsípte és az vitás o 
lítandó részt valami folya­
dékkal megszínesítette. Az­
tán levette a csipeszeket és 
a színes bőrt a szempilla 
alatt pár milliméter távol­
ságban a szem formájának 
megfelelő ívben csöpp görbe 
ollóval kivágta és a bőrt 
tíz, tizenkét öltéssel össze­
varrta.

Köztien állandóan beszélgetett a páciens­
sel. aki. hogy nyugodtabban viselje magát, 
még cigarettázott is.

A hölgy három nap után hivatalba ment 
es két hét után nyoma sem volt az operáció­
nak. viszont a csúnya, lógó szemhéj mind­
örökre eltűnt.

l áttam albumokat K kozmetikai operál- 
lakról, az operáció előtt és után. Orr- és 
szájoperációkról, amelyek az egész arcot 
olyan tökéletesen megváltoztatták, meg­
szépítettek. hogy meg sem lehetett őket 
ismerni. Az egyik férfioperáltnak rémes, 
tömpe orra volt. Olyan, hogv arca egészen 
majomszerű kifejezést kapott tőle, pedig 
szeme szép volt és értelmes, homloka magas 
és szája kifogástalan. S az operáció után. 
arca hosszához arányosított orrával nagyon 
csinos, rokonszenves férfi lett.

Égy fiatal lánynak úgynevezett „nyúl 
szája1’ volt. Kettévágott felső ajka. Félelme 
tcsen hatott. Az operáció szép, formás ajkat 
teremtett neki. amelyen a rúzs alatt az a 
cérnaszál vastagságú heg is láthatni lanttá váll 
ami az összeforrás után maradt.

Egy másik albumban bőr- és zsíroperációs 
felvételeket láttam. Betegségtől, bánattól, 
kortól, balesettől származó ráncokkal, lógó 
szemhéjakkal, szájszöglet ráncukkal, az ope 
ráció után bámulatos és megható creditté 
nyekkel. Láttáin lógó Inkákat, formátlan 
I ólzsíros alakot teljesen helyrehozva.

„Vgy hat a dolog”, mondtam a könyv 
visszaadása után. „mintha a sebész kezében 
a hús anyag lenne és azt formálna belőle, 
amit akar.”

„Majdnem az", volt a válasz. „Sok száz 
operáció között alig akad olyan, amelynél 
a páciens nincs megelégedve és amelynél az 
eredmény ne volna tartós.”

Az ered mens tartósságáról később más 
úton is meggyőződ lem. Találkoztam egy 
iskolatársnőinmcl. aki már elemiben olyan 
fejlett voll. mint egy tizenhat éves lány 
Húsz éves korában, pedig egyébként csinos 

lelt volna valósággal fé­
lelmetes volt rettenetes erős 
felsőteste miatt. Most, mi­
kor megláttam, nem hittem 
a szememnek. Karcsú, fi 
ttom jelenség lelt. Ahogy 
elmondta, beleszeretvlt egv 
férfiba, aki nem ismerte őt. 
és mert v iszont szerelmet 
akart ébreszteni benne, 
rászánt a magát az operá­
cióra. Ma boldog asszony 
és anya.

Nem szabad hát a koz 
metikai operációkat elítélni 
és meg vetően, lekicsinylőén 
nyilatkozni azokról, akik 
nek erre szükségük van. 
Mert még ha pusztán a 
hiúság is az alapja, akkor 

is nagyon érthető. Legtöbbször azonban nem 
csak hiúság, hanem a legkomolyabb élet 
érdek. Kgy érzés felébresztése . . . megtartá­
sa... kenyér . . . állás elnyerés . . . önbiza 
lom fokozás , . . Ks még hasonló sok egyéb, 
amely eknél a külső hatása döntően irányítja 
a lélek, az értelem munkáját is.

________________  ltozzav Marni!

KI IltO KÉM világhírű festőművész

..Krisztus a töpiskoronával" és L A ftl.U 
1)01 .Cl ..Szűz Mária” című jeslmémjének 
színes reprodukcióját HO fillér előzetes be­
küldése mellett bérmentne szál Htjuk, lián 
iiéleles küldés 7.5 jiltérrel drágább. ligy-egy 
kép 1.5 rm mágus és UH cm széles. Megrendel 
betű Tolnai Világlapja könyvesboltjában. 
Hada pest. VII. Daliáiig utca 1! szám.
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VIRÁG
Árvácska, jiefelejts, ibo­

lya, rózsa és a többi szép, 
fínomkelyhű kis virág mind 
mind divatos. Egyiket fe­
jünkre tesszük, kalapunk 
mellé tűzzük, másikat a ki­
vágásban hordjuk, bar 
mariikat ruhánkra, elszórva 
hímezzük. A virág mindig 
boldogságot, örömet hoz. 
Mi nem hiszünk a francia 
nők babonájában, amcl\ 
szerint szekfüt kapni este a 
legnagyobb szerencsétlen­
séget jelenti és nagyon kell 
vigyáznunk arra, hogy 
csütörtökön ne lássunk 
orchideát.

Az idén már a nyári 
empriméket sem várjuk 
meg: a tavaszi elegáns
délutáni ruhákat gyakran 
díszíti emprimé virágki 
vágás. Ezek a rátétek 
újjá varázsolják téli sötét 
ruhánkat és visznek valami 
jókedvű hangulatot a ruha 
viselőjébe is. Persze, az 
egészen különleges model­
lek nem rátéttel, hanem 
festéssel készülnek, csak 
hogy a festett virágok há­
látlanok, mert kitörnek.

Egészen friss ötlet : di­
vatos egy szál virág a kéz 
ben. Rózsa, vágy szekfű. 
rozmaring, vagy bazsalyi 
kom, úgy, mint falun va­
sárnap, amikor a sokszok 
nvás lányok szál virággal 
az imakönyvükben illege- 
tik magukat végig a T*ó 
uecán, a templom irányá­
ban . . .

I ekele délutáni ruha, hal­
ványsárga árvácskákkal dí­

szítve
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A cipők
megnyirbálták
táskában v

rürkiszkvk niitilópkes 
lyű. horvörös „térki; 
színei ekkel"

divatkellékek

Idén a divatkellék is előlépett. Nem marad többé 
kulissza: főszerepet követel. Angolos ruháknál cl is érte 
a célját. Amint a bemutatókon elvonul előttünk a sok 
sportöltözék, először a kellék tűnik szembe rajta. Gombok, 
iivek, csatok, táskák, kesztyűk és telcsatolt bőrzsebek — 
mind különleges és finom, csak utánuk vesszük szemügyre 
magát a kosztümöt.

A kesztyűkön az idén ötletesen latszik meg a bőr­
hiány : csupa apró darabból toldják össze őket. Minden 
ujjperecnél toldás van, sőt olyat is láttunk, amelynek 
egész fölsője a sakktáblához hasonlít, egészen apró, né 
hány milliméteres, színes bőrkockákból összevarrva. Egyéb­
ként a kesztyűk terén szédületes újítás tapasztalható:

"jra divat a hálókesztyű, álne­
vet nagyanyáink oly különös, 
iiáborúclőtti elegáneiával tud­
tak viselni. Most is, mint ak 
kor, rövidujjúak ezek a kézen 
hordott csipkék és hosszúszá- 
rúak. No és — bájosak.

én egy kicsit 
igényeinket, 

ságos tobzódás 
van. Legújabb modell a 
kalauztáska, amely körül

I jelül meg is felel elneve­
zésének. Nem vitás, hogy 
a női kalauzok adták az 
ötletet ehhez a modellhez, 
amelynek igazi használa­
tához alkalomadtán még

Világossárgu szalma kalap, 
sötétzöld tolifejjel. A tollak 
alatt a magas frizura is jól 
elfér

kasztó is van a modellen, be­
lül nyolc rekesz, az egészet 
pedig a vállra akasztják. 
Ezen kívül nem is láttunk 
vállra akasztható táskát, 
amely ezek szerint az. idén 
nem lesz, divatos. Annál 
gyakoribbak a kimondot­
tan egy ruhához, készüli 
táskák, amelyeknek fölső­
jét a ruha anyagából ráncol­
ják. tűzik, szabják. Ez per­
sze drága volna, tehát egy­
szeriben kitalálták a Frcgoíi- 
táskát, amely bőrvúzra kap­
csolható különféle szövet- 
és selyemfelsőrészből áll.

Német divatötlet a fog­
lalkozás-érme a blúzokon. 
A zsebre Írógépet, autót, 
repülőgépet, hajót, pult mö­
gött álló kiszolgálót és var­
rógépet hímeznek, kinek- 
kinek foglalkozása szerint. 
Ezek a minták szorították 
ki a blúzokról az évekig 
divatos kezdőből ükéi.
Iloinokszínti „kulau/lá'ku 

a legújalili divat
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csikó

Ha nincs nektek berakott szoknyátok...
„Kötelező viselet” az idén a berakott szók 

nya. Azelőtt kizárólag bakfisok hordták ezt 
az agvonplisszirozott ruhát, ma azonban a 
negyven éven aluli nők bátran felvehetik. 
Fiatalít és nagyon elegáns. Ami különös az 
idei divatban, az, hogy a berakást egyesíti 
a ráncolással, közben pedig sima részek is 
vannak a ruhán. Gyakran a csípőrész sima. 
a berakott szoknya inkább csak fodorszeríi 
s a felsőrész sűrűn ráncolt.

Általában sokkal több egyenesvonalú ruhát 
látni az. idén, mint 
eddig. A harangsza­
bás csak akkor diva­
tos. ha kimondottan 
erre a fazonra szövött, 
anyagból készül.
Kosztümök, szok­
nyák és ruhák vo­
nala leginkább desz­
kaegyenes, csak rit­
kán láthatunk va 
salt harangot is. 
csikós anyagok öt­
letesnél ötletesebb 
szabásban kerülnek 
elénk, mint a 
úgy cikáznak kérész 
t iií kasul a ruhán a 
színes csíkok, ame­
lyek még az örök 
kockánál is népsze­
rűbbek lesznek az 
idén. A csíkos blú­
zoknál valósággal 
humoros szabásokat 
láttunk. Az egyiknél 
például nem keve­
sebb mint tíz ke- 
resztbeszabotl zseb­
kihajtó buggyan ki 
az anyagból, lefelé 
folyton kisebbedve.
A kosztümöket pasz- 
tellcsikozású anyag­
gal bélelik s ez a bé­
lés szerepel néha ki 
hajlóképpen is.

No de térjünk 
egy kissé az 
berakásról és 
zásról a méltóságtel­
jes redözésre, mert 
azért ez sem egészen 
mostohagyermeke a 
divatnak. A ráncos 
szoknya volt. az idei 
tavasz favoritja kez­
detben, de most már 
csak az egészen kar­
csú hölgyek álmodnak róla. Aki elfogult­
ság nélkül ilyennek vallhatja magát, csinál­
tasson olyan szoknyát, amelynek ráncolása 
már a derékvonalnál kezdődik. Blúzoknál 
fele-fele arányban látjuk az angol szabásút 
a redózöttel.

miBM

Sötétkék kazakos 
ruha. Fehér slum 
liiiíjl-kahát való 

hozzá

Tetőiül talpig berakott az új tavaszi 
modell

I iik-ziaiiiros blúz velurtruns|iareiilbiil



I RT A: GOMBOS BÉLA

Turkevev Péter, irodalmunk veterán 
jelese a tiszteletére rendezett jubileumi 
ünnepségen a következőképpen mondta el 
első novellája megszületésének történetét :

Abban az időben, pontosan ötven évvel 
ezelőtt, céltalanul és pénztelenül ődöngtem 
Budapest uccáin. Magam sem tudom, 
hogyan, egyszerre csak a ferencesek templo­
mában találtam magam. Ne gondoljanak 
semmi rosszra, nem fosztottam ki Szent 
Antal perselyét. . . Akkor még kevésbé 
várhattam volna a drága páduai szent 
segítségét. Mert megsegített . . . No, nem 
éppen közvetlenül, de mégis közvetve . . .

Xénia és egyoldalú társalgásba kezdtem 
a megszorult emberek pártfogójával, amikor 
valaki gyöngén megböki a jobb könyököm... 
Arra fordulok, hát egy ifjúkori barátomra, 
egyik pesti lap szerkesztőjére ismerek a 
templomi félhomályban. A páduai szent 
biztatóan nézett rám. A gyermeki jóság 
mosolyával bíztatott, hogy csak nyugod­
tan hajtsam végre hirtelen fogant elhatáro­
zásomat. Kimentünk a nap­
sütésbe és én a világ leg­
természetesebb hangján kö­
zöltem barátommal, hogy 
iránta mindig a legjobb 
indulattal voltam eltelve, 
és ugyanekkor felajánlot­
tam, hogy amennyiben 
pillanatnyilag rendelkezik 
ötven pengővel, hajlandó 
vagyok azt vele megfelezni.

Rám nézett és azt mond­
ta :

Nem értelek, kérlek 
szépen.

Én még mindig ma­
gamon éreztem a Páduai 
bíztató mosolyát meg­
ismételtem ajánlatomat . . .
És ekkor történt a csoda.
Nem . . . nem nyúlt a zse­
bébe és nem adta ide a 
huszonöt pengőt. . . Mást 
tett . . . Halk, kimért han­
gon így szólt:

Nagyon szívesen, de — nem ingyen. 
Munka nélkül, csak úgy, én tőlem huszonöt 
pengőt '? Csodálom, hogy csak ennyire 
ismersz. Azt hittem, jobb barátod vagyok ...
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Hallgass ide. Ugyanaz az égi pártfogó, aki 
neked a huszonötpengős ötletet adta, 
ugyanaz sugallja nekem a következőket. 
Régi barátságunkra való tekintettel neked, 
de csakis neked, huszonöt pengőt fizetek 
egy novelláért, még közlés elölt. Hgész.en 
kivételesen, mert ha ismered irodalmi 
viszonyainkat, azt is tudnod kell. hogy 
sokan 'még megjelenés után sem kapják meg 
a tizpengős honoráriumot.

Klszédültem . . . Én novellát ? . . . új­
ságba ? . . . És ha ezer pengőt Ígér egy 
novelláért . . hát akkor sem tudom meg­
írni Ha azt mondta volna, hogy a Gellert 
hegvet hordjam át a zsebkendőm négy 
sarkába kötve a pesti oldalra arra hatna 
rabb vállalkoztam volna, de írni ?

Gazember. gondoltam és hangosan 
azt mondtam : Holnap viszem. ív/zel 
elváltunk.

Hazamentem. Azzal tisztában voltain, 
hogy novellát nem fogok írni. Viszont tiszta 
ban voltam azzal is, hogy akárhonnan, de 

egy novellát szerezni fogok. 
Élvégre, ha zenét lehet sze­
rezni . . . Lakott a házban 
egy bizonytalan fiatalem­
ber, akiről a szomszédok azt 
állították, hogy író . . ■ Ma­
gam is beszéltem vele né­
hányszor és úgy találtam, 
hogv egészen rendes ifjú, 
csak . . . olyan furcsa né­
zetei ne lettek volna. 
Ugyanis állandóan azt han­
goztatta, hogy ó nem vállal 
hivatalt, mert az besz.eny- 
nvezi az írót, meg hogy 
akit egyszer a múzsa hom­
lokon csókolt, az soha sein 
lelu-t igazából más, csak 
költő és így tovább... Vala­
mi igazságnak kellett lenni 
a dologban, mert például 
olyan szennyes inget azóta 
se tapasztaltam, mint a 
fiatalemberé volt, vala­

mint azon se csodálkoztam, hogy •' 
múzsa is csak homlokon csókolja, mert 
olyan szép barnára lesült sárga lófogakat 
életemben nem láttam, pedig lovam is v"11 
egynéhány úrkoromban.,. He eltol el le



kinlve, jó fiúnak látszott és nekem különösen 
rokonszenves, mert szenvedélyesen szerette a 
kártyát. Azt hiszem, inkább a kártyából, 
mint az irodalomból kereste meg a napi 
két pengőjét.

Átmentem hozzá. Az udvar végiben 
lakott, még aludt, fölkeltettem és így szóltam 
hozzá :Ha igaz. hogy maga iro. akkor bizo­
nyára van valami kész elbeszélése is. Kn 
az elbeszélést megveszem nyeltem egyet 
öt pengőért ...

Kendben, ke rém az ol pengőt 1
Nincs rendben, mert összes vagyonon!, 

két pengő. De rendben lehet, ha holnap 
délig becsületszóra, hitelbe . . . hs hirtelen 
kitaláltam egy kis mesét egy irodalom­
pártoló özvegvkebelfi honleányról, aki hoz 
zámjönne, ha nevem nyomtatásban látná 
egy novella alatt . . .

Piszkos kis ügy, mondta csekélyke 
megvetéssel, de legyen. Kiborongott ... . 
Xe legyen . . . így még sem lehet . . . Pénzért 
nem de - elnyerheti kártyán, ha akarja . . . 
és szemében máris Teli Vilmosnak és bará­
tainak a többi svájci szabadsághősnek a 
tüze csillant fel. Reding ítél nincsen hitel 

mondta csintalanul és gyerckszcmebcn 
kis piros ördögök pajkoskodtak . .

Tehát kártyázni fogunk. Feltételek . 
minden fejezet, egy tét. Az utolsó fejezet, 
csattanóval kétszeresen számít.

Közhevetőleg meg kell jegyeznem, hogy 
,.„v e«ész épkézláb történetet halásztam ki 
irodalmi leveles ládájából. Valami középkori 
történet volt, keresztes vitézekkel, hadba 
vonult várurakkal és ennek folytán el 
hagyott várakkal, várúrnőkkel, boszorká­
nyokkal. kísértetekkel és egyéb szokásos
kellékekkel. , . .Megkezdődött a játék. Az első tétet meg 
nyerte, a következőkben én nyertein otot. 
Megnyertem a várkastélyt, a bősz várurat, 
a kóborló barátot, egy mezőn dolgozo 
picardiai pórnőt, akivel több. lovag akart 
szimultán kacérkodni, de a bájos és erényei­
ben erős várúrnőt elvesztettem s vele együtt 
a roueni székesegyházat. Különösen tréfás 
volt, hogv a templom tornyát a belevaló 
harangózóval együtt, megnyertem s attól 
való féltemben, hogy nem tudok mit kezdeni 
egymagában a toronnyal, erőltetni kezdtem 
a dolgot és sikerült megnyernem a «lomot es 
fogságomban volt még a hitetlenek szultánja 
is. Enyém volt az a fejezet, melyben a 
csábítani akaró főúr összekerült a mezei 
lakban a csábulni nem akaró szelíd erenyu 
főúrnővel, de viszont nem volt birtokomban 
az, amelyben a delnő erőteljesen vissza 
utasítja a tolakodó főurat cs éneikül az 
egész történet épülete erkölcsi alapjaiban 
roskadhatott volna meg.

lgv dúlt a csata ide-oda hullámzással. 
Nem részletezem tovább. Már alkonyodon 
és ..biborszékébe dőlt a nap,” amikor a tör­
ténelmi elbeszélés minden fejezete jogos 
tulajdonom volt. Ám fiaiul barátom meg egy 
utolsó kísérletet tett. bizonyosra veszem.

íDéCifUUS

inkább vsak azért., hogy a játék tovább tart 
son. Azt állította ugyanis, hogy megállapo 
dásunk értelmében a novellát , az <> nevével 
együtt nvertem el, tehát még egy utolsó 
tétként ’ az ö nevét tegyük fel. Hogy 
ugyanis a szerzői jogot megnyerjem ezt a 
tétet el kell vesztenem. Ez is megtörtént, 
ahogy kívánta és akkor ünnepélyes mozdu­
lattal kitörölte a saját nevét és hogy az 
írás és aláírás egy kéztől eredőt mutasson 
aláírta az én nevemet. A gyöngéd figyelemnek 
ez a jele annyira meghatott, hogy megfelez 
tem vele jelenlevő vagyonomat és ezzel 
elváltunk.

— Az elbeszélést másnap el vittem bará 
lomnak, az valóban rögtön ki is fizette es 
biztosított róla. hogy nem közönséges tehet 
ség vagyok. Minek tagadnám, a pénznek 
örültem, de az elismerés bántott. A szó leg 
teljesebb értelmében tolvajnak és hamis 
kártyásnak éreztem magam, hiszen a nevet 
csak csalással tudtam elveszíteni.

_ - Fiatal barátomnak felajánlottam a 
pénz felét, de ő a leghatározottabban vissza 
utasította azzal, hogy ez az eljárás merőben 
ellenkeznék a kártyásbccsülettel.

Ez az éli első novellám hiteles történeté. 
A másodikat már magam irtani. Ez az. 
Megírtam benne az elsőnek a történetei , . .

10 FILLÉRÉRT
m i n el e n li c t c n izgalmas, 
remekül megírt kis regényt 
kap, ha megveszi az

ÉRDEKES REGÉNYEK
ltOPTÉBEX A VII Í(í KÍilit'L

köteteit.
Kiadja a Magyar Népművelők 
Társasága. Nemes szórako­
zás, ízes magyar nyelv, kitűnő 
utiolvasmány. Minden pénte­
ken új szám, 100 oldalon, 
képes melléklettel! 
Okvetlen vegye meg!

Kapható minden újságárusnál és dohánytözs- 
ilélien. valamint Tolnai Világlapja könyves­
boltjában, Hudapest, VII, Dohány ucca 12.
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DÉLIBÁB HUMORA
rsii i.xoAsz \T Patikában

— Kérem, uram, mibe kerül 
a rüüium.

Egy gramm rádium két­
százezer pengi').

— Igazán. Akkor legyen 
szives és adjon nekem luisz 
fillérért köhögés elleni cukor­
kát.

tim.ta x telefon \ A i.

l.i'tioil fiacskáin nz »II a 
(mnciil szekere, de mowlhnl- 
jtik (iöiieöl aulájának is. 

Hány lóerős, papa V

gyerekszáj
— Miért sírsz fiacskám. 

Mert elvesztettem ötven
fillért.

Ae sírj. A esze, itt van 
ötven fillér. Hol vesztetted el 
a pénzt ?

Golyózásban.

Vj szobalány
— Aézze meg ezt a szekrényt. 

,Legalább kéthetes por van 
rajta.

Sajnálom nagyságos 
asszony. Én csak egy hete 
vagyok itt.

Jólmrálok
Öregem, te nem érzed, 

hogy közeleg a tavasz ?
Én már két héttel ezelőtt 

éreztem. Amikor elhozták fele­
ségem tavaszi kalapszámláját.

Egy kis tévedés
Hallottam, hogy meg- 

házasodtál. Ao, végre, ki­
dobhattad rettenetes szakács­
nődet.

öl vettem el.

BALESET ATENHEH ALATT

Ve haragudjon klsasz- 
szony, de nem Indiák kivárni, 
míg telefonál.

Hízelgő hasonlat
— Tudja Kovétcs úr. hogy 

ahányszor önt látom, mindig 
egy hires tudós jut az eszembe.

Ön hízeleg. Ki ez a tudás? 
Darwin.

Xlí történt önnel, kulié
ga úr

Vgy
Lovaglás ügyein támadt 

tengeralattjáróval.

Gyalul Gyfíroy. Nyugodjék meg és maradjon 
meg szépen azon a pályán, amelyiken elindult. - 
,.\Íne> véye mén !” és ,.Tavasz Hl." A pályázat 
eredményének kihirdetése csak április hónapban 
fog megtörténni. Héjji előfizető. Sajnos, szö­
vegeket nem közölhetünk. Érdeklődő. 1.
Sz. D. tudomásunk szerint nem foglalkozik 
beküldött kéziratok megbíráló sóval. 2, Ha közük 
beküldött munkáját, természetesen megkapja 
a tiszteletdijat. „Ml tévő lejjyek" ? Xajjy- 
harsáay. Kérdésével forduljon a község elöljáró­
ságához. — „ltel Ami.” A csökkentett lapterje­
delem mellett, sajnos, nem közölhetünk nóta­
szövegeket. — Sz. L. Ebben az ügyben forduljon 
„Rózsavölgyi és társá”-hoz (Szervita tér 7). — 
„Szezon.” I. S* Gy. címe: XIV, Törökőr u. 22. 
2. Nőtlen. — Orchidea. A vitathatatlan tehet­
ségekre minden pályán nagy szükség van. Igazi 
nagy művész, akit a közönség is elismer, nem 
lehet valaki protekció útján. Az pedig, hogy 
tisztességes úton érvényesül, vagy nem, az min­
dig az illetőtől magától függ. Mert a nélkülöz­
hetetlen tehetséget megbecsülik és foglalkoztat­
ják akkor is, ha a maga egyéni, saját felfogása 
szerint berendezett magánéletét akarja élni. 
Itakfls. 1. Mert még akkor nem volt végleges

színésznővé. 2. Nőtlen. 3. Dalszínház u. 2, 111. <>. 
— Boynlcsár András. IV, Ka as Ivor u. 9.
Hfjy reménytelen. Budapest, XIV. Ráskay Len 
u. 78. — Csoszor M. P. .í. nőtlen és Budapest. 
Murányi u. 21. sz. alatt lakik. A többi cím: 
13. I.., Dalszínház u. 8., Opera-penzió; Sz. X. 
Nárcisz u. 39 ; T. I. Széchenyi rakpart 12/b : 
Sz. É. Iskola u. 32. 2 5 éves. \iiyy várad.
Jöjjön fel Pestre és tegyen felvételi vizsgát vala­
melyik színiiskolában. Ott megmondják, hogy 
tehetséges-e. Csak szerkesztői üzenetekben vála­
szolunk. Mikő M., Budapest, Hulla Elina jelen­
leg vidéken tartózkodik, de ha Pestre jön, a 
Vadászkiirt-szállóban lakik. II. V. címe ; Ferry 
Oszkár a. 55. S. I.-nak az Operához írjon. 
Telefónszámot nem közölhetünk. — Máju^. 
Sz. L. Ráskay Lea u. 78 és P. J. Murányi u. 21. 
Érdeklődő. A Baross Női Tábor elnöksége éppen 
most rendez női ipari, iparművészeti és dircctricv 
tanfolyamokat. A 3 hónapos tanfolyamok teljes 
dija: Í0. P, inig a direct rice tanfolyam dija: 
100 P. A tanfolyamokra Muzeum ucca 17. fszl. 
20. alatt március 25-ig, d. e. 10—1 óráig kell 
jelentkezni. „Szürke veréb.” A kérdezett ur, 
tudomásunk szerint, külföldön tartózkodik. 
Anyagi viszonyait nem ismerjük.

A Tolnai Irodalmi Vállalat 1895-ben alapult
Felelős szerkesztő : Ulbö Lajos. Szerkesztő: Dáloky János. Felelős kiadó ; Pnlzs Géza 

Kiadótulajdonos : Tolnai Nyomdai Műintézet és Kiadóvállalat H-t. Budapest, VII, Dohány ucca 1



KERESZTREJTVÉNY
\ nu>llíf)lók köz«U miiMlni héten értékes könyvjutalmukat láziunk ki. Meyfejtésl huniról« 

márvius 27. Mimién borítékra rőírandu: lle)lvényroegfejlvs
II X.IX M.nniK

21. Tyu

45.
An­

ja rásban. 3. Herényi

Vlxszinlrs Marok: I A szinmű szer­
zője. 12. Vissz.!: 11. X";«k Hél;« erélyes 
kezű felesége. 13. Mrfilámadja. \ 
gramofon fontos kellékei. 17 Éne­
kes madár i né velővel). IS. Yájás. IV 
Folyosó I. felesleges ekezetl. 
kodi Géza. 22. Báthory Gizella sze­
repe. 23. . . . int figyelmeztet. 24.
Járás szélei. 25. Nemes l)uku l'.de 2ti.
Keresztül. 27 ('titkárivá. 29. C.svle- 
kvdni. 30. Idegen területmérték. 31.
Súly. 33. Világ«.ssáugal 3f.. Egyilí női 
főszerep. játsza Szilágyi Szabó Esz­
ter. 39. XYrdi híres operája. 4». 
szent marton, pestmegyei nagyközség 
a versei járásban. 41. Labda a 
ban. 44. Azonos magánhangzók.
A férfi főszerepei játsza Pager 
lal t zárt betűk j>. h.

Függőleges M»rok: 1. Szegény rokkant 
emberek 2. Győnnegyei kisközség 
lószigvtesilizköz:
Anna szerepéi kreálja. I. Földre hul­
lás Kerek szám. «• Füzetei.
Vissza: váj. Is. Szomonijátek 9. N. - 
met prepoziei»: ’n.ia.ito. 1A szín­
mű cselekményének helye. 11. Buzdít 
H>. Hét napos. 3*. X/onos massalhangzők. 
l-'k«'. 30. Szülő hertzes. 32 Xagoeszköz «feles 
leuvs ékezet). 31. Te’oi« anyag 35. X világ­
háborúból ismert f randa varos az M%w de

Bekfiltlendö sorok : vízszintes l. 22. iMi. 15.
3 «•*. I l

partementben. 37. Viragh Kálmán. 3H. í‘zök. haj­
tok latinul. 1". Tagadó szó. 12. Rövidítés zene 
műveken. 13 Régi romai érme. pénzecske volt.

1>V

BETŰREJTVÉNYEK

mos

A mull K/.áinbiiii közöli rp.ilvánv hohes 
mejjíejtési»

Vízszintes soruk: Kónnivi-s Nnnd-.i 1 'í:l
«log». 14. Leiin ló. tier» 17. Odüi. 1* Ann-ri. 
20. Budavára. 23 l'ri. 25. <>i Husrka Jen.» 
20 ltja. 31 lm 32. dar. 33 1 family 3o. Oda 
38. Isiik. 30. Nur II Hl 11. Jávor. «0 1‘áger. 
18. Kó. 10. Judit, Klári.

l iiZlinlrír. sarok: 2 Ödi. 3 Marad. 1. '' 10 ,
Vo. ü. Kg villás 7. Só. 8 «1 0. Nvo. m. niderev.
11 (Ili 12. Rang. iá (iábor diák 10. 1 raktor 
18. Avult. 10. Érzi. 21 «Trias. 22. Ali 23 1 ).

inas 27. And. 28. Őr. 3n. A máj 31. lkai 
(Jáki). 35. Anod. 37. Abál. «0. l'ri. 12. I#a 
(Ági) 13. Iri 13. Vu 40 P K 47 Kt

\ 11. szám belürejtvéin elnök 
mejjfeiló-o

1. Egyensúlyérzék 2. Ténfereg 3. Avarát 
hegyén. I Bűnbánó Félix.

.hilitlmazotl ínejiíejlftk névsora
Helyszűke miall csak a megfejtők névéi és a 

helység kezdőbetűjét kó/öljúk. X múlt számban 
közüli rejlvenv lielves megfejtői közül t(j 1 11 sillik 
S.-iu. Hl». Ibiimen I).. X . Klein M . R.. Süveges 
(»y.-né. Bp., dobói t.iohav M-. Hp , Halló l.-ne, 
yp (fiHalvx IV M. könvviutalomban rész»- 
sülte 1»
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MAGYAR KLASSZIKUSOK FILLÉREKÉRT!
A Magyar Népművelők Társasága hihetetlenül olcsó áron bocsátja forgalomba a 
legkiválóbb magyar klasszikus Írók s költők műveit. Petőfi. Arany, Tompa, Csokonai, 
Madách, Vörösmarty, Zrínyi, Fazekas Mihály, Kisfaludy Károly és Sándor, 
Mikes, Katlana stb., stb. válogatott müvei kerülnek a közönség ele száz oldalas 

terjedelemben, 2 4 filléres árban, ragyogó kiállításban
2 4 fillérbe kerül.Amit egyébként pengőkért kapna meg, az így

Januar 15-én jelent meg Petőfi válogatott verseinek kötete Előszóval ellátta Havas 
István Február elsején Arany válogatott versei F é j a Géza bc-lcoszontöjevel. 
Február 15-én : Tompa Mihály : Népregék, virágregék. Kerecsényi Dezső előszavával. 
Március l'-én Csokonai válogatott versei. Juhász Géza bevezetőjével. Március 15-én: 
Madách : Az ember tragédiája, Hankiss János egyet, tanár bevezetőjével és magyarázataival. 

Előkészületben ; Vörösmarty válogatott munkái, Brisits Frigyes előszavával.
Kapható minden újságárusnál és dohánytőzsdében, valamint Tolnai Világlapja 
könyvesboltjában, VII, Dohány ucca 12. Aki postán rendeli meg, az a 24 filléren felül 8 fillért 
b é r m e n t e s küldésre fizet. Az összeg levélbélyegben küldendő be.
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A ól oldalas, 
füzet ára

I li hl)

Dr I.órául nif. ezredes „Népek és gépek
háborúja" r ;i rendkívül érdeklődéssel vári miivé. 
A cím hé 'égés kifejezője a tüzet tartalmának. 
A népek háborújában ti hadigépek ezreit állít ol­
lók csatasorba és az új harci eszközökkel folyta­
tott hadjárat az. egyéni hősiességnek, feltrvkész- 
ségnek, hazafias ünfeláldozásna<> an ragyogd 
példáit mutatja be. amelyek a Iné : r! eindem leg­
szebb lapjain fognak szerepelni. A nemet es olasz 
hadsereg páncélos osztagainak, repülőinek, külön­
böző haditengerészeti egységeinek bravúrjai eleve­
nednek meg e műben, amely a benne rejlő nemes 
tanulságokon kívül, mint olvasmány is lebilincse- 
tőén érdekes.*

mint 50 érdekesebbnél érdekesebb képpel illusztrál!

->K‘
•>X

Hl
w*
wí
•y-x

páratlanul olcsó, mindössze 12 fillér.
A müvet a Magyar Népművelők Társasága adja ki.
Kapható : lapkihordóknál, trafikokban es könyvkereskedésekben. Meg-

Világi a p j a

XX-
X<-xx.-
Xv

rendelhetö a vételár előzetes beküldése ellenében I o Inai 
könyvesboltjában: Budapest, VII. 1 )ohány ucca 12. szám.

'Legcélszerűbb a vételárat postabélyegben beküldeni. Vidél i megrende­
léseknél Ili fillér küldendő be, meri 1 fillért számit a szállításért a posta.

xx•x-x-
-x-xHH
xx-
•X--X-
XX-vx-x
XX
Í-XX

u

öámulatbaejtö mutatványok t'tka:t lesh ;t« el a

A BŰVÉSZET KÖNYVE
című miiből, mely több mint Ifit) bűvészmutatvány leírását 
tartalmazza. Willmann, Hermann tanár, Becker, Bcllac.hini 
útmutatásai alapján. Bárki utánacsinálhatja a legnevesebb 
bűvész.-k nagysikerű mutatványait. Ára bérmentve 3 pengő.

i'vv'I’v'l’V v vó V'i5 *5 v vvvvv *5 vvv■)’ *1**5 vvvv V vvv vővvév é v v v
Tolnai Nyomdai Míílniézel és kiadóvállalat Rt. 

“** 1 mély nyomása, Itudapvst
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